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Tretje poročilo pomožnega 
odbora stavkujočih 

premogarjev 

Morda bo sodnija odloče-
vala, akobo odpravljen 

manager sistem 
Kaj vse se zna z g o d i t i pri 

mestni vladi v Clevelandu, ako 
bodo jeseni volivci odglasovali. 

V ta sklad so darovali od zad-
njega poročila sledeča društva 
in posamezniki: Darovali so: 
društvo "V bo j " št. 53 SNPJ da se odpravi sedanji manager 
$25.00; društvo "Mir" št. 142 j sistem mestne vlade. Ako bo 
SNPJ $5.00 in nadaljna društva 1 manager s i s t e m vlade dobil 
po $5.00: društvo "Zavedni So- manjšino glasov, bo v šestih dneh 
sedje" št. 158 SNPJ, društvo j po volitvah manager sistem av-
"Lunder Adamič" št. 20 SSPZ, tomatično odpravljen. Sedanji j 
društvo "Collinwoodske Sloven- manager Morgan bo izgubil služ-
ke" št. 22 SDZ, društvo "Slava" j bo in izpraznjeno bo mesto za 
št. 173 SNPJ, društvo št. "144" j župana, župana bo nadomesto-
SSPZ darovalo vsoto $4.10. Po- val začasno mestni pravni direk-
samezniki darovali sledeče: $5 tor Burton in šestdeset dni po 
Ameriška Domovina; po $1 da-:volitvah bodo razpisane primar-
rovali: J.. Aljančič, A. M a l o v a - ne volitve za župana. Kandida- j 
šič, Milka štefančič, John Koss ta, ki bosta dobila največ glasov 
in John Juko; po 50c darovali: pri primarnih volitvah, b o s t a 
B. Bever, M. Moral, I. Fatur, kandidata pri volitvah enkrat 
J. Tomšič, F. Hayny, J. F. Durn, jeseni leta 1932. Tu pa nastane 
J. Bajt in F. Benčina; po 25c j vprašanje, če bo sodnija dovoli-
darovali: J. PiČman, J. Slapnik, la izredne volitve za župana v 
Pauline Rebol, P. Zebi, A. Vi- letu 1932. Ohijski zakoni nam-' 
drich, J. Frančeškin, Genovefa i reč predpisujejo, da se v letih z 
Salmič, J. črček, Gabriela Gen- j enakimini številkami vrše samo 
lot, J. Mandelj, A. Janeš, F. Slej- državne in okrajne volitve, v le-
ko, J. Popič, F. Mikolič, A. tih z neenakimi številkami, to 
Princ, J. Pručič, J. Slabe, J. Str-j j e : 1, 3, 5, itd., se pa vrše muni-
le, A. Somrak, J. Debeljak, J. cipalne volitve. Torej bi se mo-
Zupančič, F. Straus, M. Valen-jrale vršiti volitve za župana le-
čič, A. Smith, J. Simčič, K. Pe-!tos, ko se voli councilman«, ali 
ternel, F. Kalan in J. Gabrenja; pa šele v letu 1933. Torej če 
20c daroval J. Benčina; po 10c s sodnija ne bo dovolila posebnih 

darovali: J. Leban, J. Ružič in 
J. Jene; 15c daroval V. Starman. 
Frank Barbič, nabral $10.10 na 
Pikniku "Anton Verovšek" in 
Cleveland Railway Car Barns, 
imena že priobčena. 

Vsi ti darovi so bili sprejeti do 
18. avgusta dopoldne, kar je po-
zneje došlih darov bodo priobče-
ni drugi teden. Toliko v pojas-
nilo darovalcem. 

Zadnji izkaz darov v ta sklad 
izkazuje vsoto $115.68, današnji 
izkaz je skupaj $90.65, kar zne-
se skupaj do sedaj; $206.33, kar 
je lepa vsota, če se pomisli, da 
So slabi časi in da ljudje v sploš-
nem ne delajo, in so sami priza-
deti od današnje depresije. 

Odbor se iskreno zahvaljuje 
vsem darovalcem in nabiralcem, 
ki so pripomogli do te vsote. 
Pokazali ste delavsko solidar-
nost, in da razumete boj, ki ga 
boj uj e j o p r e m o g a r j i ! Hvaia 
vam! Za odbor: J. Skuk, tajnik-
blagajnik. 

volitev za župana v letu 1932, bo 
mestni pravni direktor nadome- ! 
stoval župana prav do konca le- j 
ta 1933. Toda, kolikor je do se-
daj z n a n e g a , republikanska 
stranka ne bo hotela zadržavati j — 
volitev, ker se boji ljudske sod- })0fj gg pojavlja M 
be, ki sedanjo republikansko ve- j , , , , , 
čino v mestni zbornici itak ostro 1 M e V a pO K r a j S l h deiOV-
kritizira pri vsaki priliki. 

o 

Zedinjene države naj se Edina zamorska milijoner-
učijo od Kanade glede j ka je odnesla skrivnost 
prodaje opojnih pijač s seboj v grob 

New York, 18. avgusta. V 

nih urah v deželi 
Mehikanci gredo domov 

Los Angeles, 17. avgusta. — 
Dobrodelne družbe so p l a č a l e 
vožnjo 1,500 Mehikancev, ki so 
se odpeljali domov v Mehiko, ker 
v Kaliforniji ni dela. Od zadnje 
zime pa do danes je odpotovalo 
domov že več kot 50,000 Mehi-
kancev. 

Radi družine je kradla 
D r u ž i n a Burton, na 7002 

Becker Court živi v veliki bedi. 
20-letna hči Anna, ki je tudi že 
brez dela eno leto, je v soboto 
vzela preskrbo družine v svojo 

Kajenje škodljivo žen-
skam 

Chicago, 111., 17. avgusta. — 
Tukaj je imela Mrs. M. B. Mac-
Gavran govor pred zbranim žen-
skim svetom in je povdarjala, 
da je ženskam kajenje silno 
škodljivo, ne toliko na zdravju, 
kot na lepoti. Ustnice postanejo 
blede in koncu ust se pokažejo 
brazde in oči postanejo motne. 

Chippewa Falls, Wis., 18. av-
jgusta. Na konvenciji Ameriške 
Legije iz Wisconsina je govoril 
pomožni m o r n a r i š k i tajnik, 
Jahncke, ki je povdarjal, da je 
edini način, da se odpravi seda-
nja brezposelnost ta, da se 
skrajšajo delovne ure in da se 
dela manj dni v tednu, seveda, 
da se pri tem ne utrga sedanjih 
plač. Vse dobrodelne akcije, je 
rekel govornik, ne bodo prišle v 
ckom sedanji depresiji in po-
manjkanju. Stvar je treba zgra-
biti pri korenini, in to je, da se 
zaposli vse delavce. 

Stroje," je povdarjal govor-

Zedinjene države naj po-
stanejo član svetovnega 

vojnega razsodišča 

Washington, 18. avgusta. Kon-
gresnik Wilbur M. White iz To- svojem gradiču ob Hudson reki, 
ledo, O., je izjavil, da se Stric ki je kot nekak začaran grad, je 
Sam lahko mnogo nauči od so- umrla Mrs. Lelia Robinson, edi-
sednje Kanade glede prodaje na zamorska milijonerka. Nje-
opojnih pijač v vladnih trgovi- na mati, Mrs. Walker je bila na-
nah. White je šel na svoje stro-|vadna perica, ko se nekega dne 
5ke v Kanado, kjer je natančno j spomni, da bi se dalo napraviti 
preštudiral vso stvar. Kongres- lep denar, če bi se izumilo način, 
nik je izjavil, da je kanadski na- da bi se izranavalo zavite lase 
čin prodaje opojnih pijač veliko :črnih lepotic, ki bi za to plačale 
boljši, kot pa ameriški način vsi- lep denar. Po dolgih poskusih 
ljevanja prohibicije. V Kanadi je dobila formulo in odprla je 
prodaja vlada pijačo v Vladnih beauty parlor, kamor so se v tru-
trgovinah in pijača se ne sme mah zatekale zamorske lepotice, 
piti drugače, kot "pod streho." ki niso hotele imeti skraužljanih 
Vsled tega se v Kanadi veliko las. Navadna perica je postala 
manj pije, kot v Zedinjenih dr- milijonerka. Skrivnost izuma je 
*avah, dasi imamo tukaj prohi- ; skrbno varovala in ga šele na 
bicijo, v Kanadi pa ne. V Ka-j smrtni postelji izdala svoji hče-
nadi ni nobene hinavščine, nihče ri, Mrs. Robinson. Ta je nada-

• ne nosi v skrivnem žepu stekle- ljevala s to obrtjo, toda ko je 
nico s žganjem, ker vsak ve, da pred par dnevi umrla, je odnesla 
pijačo lahko dobi v trgovini in način formule seboj v grob, za-
jo lahko pije doma po potrebi, upala je ni nikomur. Mrs. Rob-
Poleg tega, da ni razširjeno v inson je imela pa še druge muhe. 
Kanadi splošno pijančevanje, • Tako je imela v svojem bajnem 
kot tukaj, dobi pa vlada mnogo gradiču velikanske orgle, katerih 
denarja od prodaje pijače, radi odmev je bil razpeljan po vseh 
česar je lahko znižala davke. 24 sobah gradiča. Toda teh or-

: WHite je izjavil, da v dveh ted- gel ne zna sedaj živa duša igrati 
nih, ko je proučeval to situacijo in ne pripraviti, da bi se dobil 
v Kanadi, ni videl niti enega pi- kak glas iz njih. Tudi to skriv-
janega človeka na ulici. Kon- nost je odnesla črna mili j oner-
grešnik White je nadalje poro- ka seboj v grob. V gradu umrle 
čal, da je samo provinca Ontario milijonerke so dobili velikansko 
prodala lansko leto za $52,000,- bogastvo. Tako stoji tam fono-
000 opojne pijače, od katere je graf, ki je napravljen iz 14 ka-
bilo čistega dobička $9,000,000. ratnega zlata in tudi pokrov gla-

jroko. Z enim dajmom v žepu je |n i k > „ k i s o s i c e r o d ž r ] i t o l i k o d e_ 
šla v mesto in je šla v neko veli- j^Vcem delo, ne moremo odpra-
ko trgovino v mestu. Tam je iz-
maknila oblekco za svojega mlaj-
šega bratca, ne da bi jo kdo opa-
zil. Nato je šla v drugo trgovi-
no, kjer je hotela vzeti par čev-

viti. Stroj mora delati, toda ta 
stroj moramo kontrolirati tako, 
da bo vedno zaposlil tudi ljudi. 
Vsa industrija se mora preure-
diti tako, da bo stroj venomer 

ljev za drugega brata, a je bila z a p o s l e n i n d e i a l , toda delavci, 
pri tem zasačena.^ Sodnik Swee- k i s t r o j o b r a t u j e j o , se morajo 

menjavati v krajšem delovnem 

La Follette v Cleveland« 
Governer Philip F. La Fol-

lette iz Wisconsina je bil včeraj 
v Clevelandu za par ur, ko je bil 
na potu v Washington, kjer se 
je njegova mati podvrgla opera-
ciji. Governerja so vprašali, kaj 
misli o predsedniških volitvah 
drugo leto, pa se je izognil vpra-
šanja z odgovorom, da je še pre-
zgodaj govoriti o tem. 

Pozdrave iz Postojnske jame 
Z obiska v Postonjski jami 

Pošiljajo lepe pozdrave: Miss 
Pauline Plevnik, Frances Kern, 
August Kolander, Ella Mirtieh, 
^ary Samsa, Angela Nosan, 
Josie Grdina in Frances Novak, 

Nov najemnik 
Pri družini Joseph Stampfel, 

6307 Bonna Ave., so dobili no-
V ega najemnika ali boarderja, 
krepkega sinčka. Naše čistitke! 

času, da tako dobi več delavcev 
zaslužek. Toda četudi bodo 
skrajšane delovne ure, plača 
mora ostati enaka, kot je bila za 
daljše ure, da se bo delavec lah-

ney jo je oprostil, toda ostane 
eno leto pod policijskim nadzor-
stvom. 

Community sklad 
Prihodnji teden bo imel sejo 

odbor raznih dobrodelnih družb, 
da se določi, kolika vsota se rabi j ko pošteno preživel. Mislim da 
za izčrpano blagajno Communi-|ni več daleč čas, ko se bo tudi v 
ty sklada. Zadnji mesec se je po-1tej deželi obrnilo na boljše in da 
magalo 7,991 družinam, prošlo smo najhujše že prestali." 
leto isti mesec, 3,005 in v-letu; 0 

1929 isti mesec samo 994. Torej ! Pogrešani dekleti 
je razvidno, da je čimdalje več-; H e l e n F o x > n l e t i n n j e n a 

ja potreba za podporo sirotmm l s e g t r a A g n e S j s t a r a 1 3 l e t ; s t a v 

družinam v Clevelandu. Dobro- j n e d e l j o v z e l i s v o i e kopalne oble-
delne družbe plačujejo iz svoje |ke> d a s e g r e s t a k o p a t v Forest 
blagajne za živež, obleko, kurja- H m P a r k k o p a i i š č e . Do včeraj 
vo in najemnino. j s e § e n j s t a vrnili in starši so na-
Ognjegasni načelnik v Lynd-1prosili policijo, da ju išče. 

hurst 
Ognjegasni načelnik v vasici! Ustavljena zabava 

Lyndhurst, kjer županuje po- j V pondeljek večer se je vršil 
znani Harry F. Guenther, Frank ; karneval 12. varde na 55. cesti 
Rothgery, je bil od mestne zbor-1 in St. Clair Ave. Policija je pa 
nice zopet postavljen v urad, po- j karneval ustavila, ker se je ha-
tem ko ga je bil odstavil župan zardiralo pri tej zabavi, kot pra-
Guenther. Ivi policija. 

Atlantic City, 18. avgusta. 
Eksekutivni odbor Ameriške de-
lavske federacije, ki zboruje v 
tem mestu, je sprejela predlog, 
da naj pristopijo Zedinjene dr-
žave kot član svetovnega razso-
dišča, 'po načrtu, ki ga je izdelal 
senator Root. Resolucija se glasi: 

"Dokler so interesi Zedinje-
nih držav zajamčeni in dokler je 
dana garancija, da se ne bo nih-
če vmešaval v vprašanja, ki so 
absolutno domačega vprašanja 
naše dežele, je odbor Ameriške 
delavske federacije mnenja, da 
naj se Zedinjene države pridru-
žijo ostalim narodom sveta, da 
pomagajo ustvarjati svetovni 
mir s pravično razsodbo medna-
rodnih zapletljajev." 

Odbor Ameriške delavske fe-
deracije je tudi priznal kot opra-
vičen štrajk delavcev v svileni 
industriji v Paterson, N. J. in je 
obsodil delodajalce, da so prekr-
šili obljubo, dano predsedniku 
Hooverju leta 1929, ko so oblju-
bili, da ne bodo znižali plač de-
lavcem. 

V okrožiu olillih vrelcev P o l ' C 1 J S ^ ' načelnik H Toronta je sovirja je iz solidnega zlata. Mi 
, , . , , . , našemu kongresniku povedal, da lijonerka ni zapustila nebenih 

vlada mir, delavci do-
bivajo redno plačo 

iso se v štirih letih, odkar je od-
pravljena prohibicija v provinci 
Ontario, zločini zelo zmanjšali, 

avgusta. j bolj izpolnujejo po-

potomcev. 

Longview, Tex., 18. 
En tisoč dvesto mož vojaštva s t a v e > k o t s o ' i h PreJ> z a c a s a 

patruljira okrožje oljnih vrel-1 Pr°hibicije. Kongresmk White 
cev in gleda pazno na to, da je ^ ^ ^ . 
vsak oljni vrelec zaprt, kot uka- £ ' '"V'1 ! , . , 

) 1U • ni i ne u peljale enakega sistema zuje odredba governerja Ster- j _ , ' Tr , . , . . . . . . 
linga. Governer je dal zapreti 
oljne vrelce, da se na ta način j 
dvigne cena sirovem olju na 
manj do enega dolarja. En ti-
soč šesto oljnih vrelcev je bilo 
na ta način zaprtih v vzhodnem 
Texasu, kjer se je v polnejn ob-

^ r i ( ' 0 b i V a l ° d n e y n 0 Policija je orijela izsiljevalca 738,000 sodov sirovega olja. Do! B r i v e c > C h a r l e s E t t a r j > 1 0 5 0 2 
nikakih nemirov še ni prišlo, ;Kinsman Rd. je dobil včeraj te-
ker operatorji sami radi vidijo, ; ] e f o n s k i k ] i c ( ) d n e z n anca , ki mu 
da se zviša cena olju 

stave, kot 
prohibicije 

[je končno rekel, da ne vidi vzro-
bi Zedinjene države 

kot 
k.lga ima Kanada in da raje poši-

lja vsako leto preko dva milijo-
na turistov v Kanado, namesto 

|da bi njih denar ostal tukaj. Te 
i svoje izkušnje bo kongresnih 
i predložil pri prihodnjem zaseda-
nju kongresa v Washingtonu. 

- o -
do 

Mrs. La Follette umrla 
Washington, 18. avgusta. — 

Mrs. Belle Case La Follette, sta-
ra 72 let, mati senatorja Roberta 
in governerja Philipa La Fol-
lette, je umrla na posledicah 
operacije. Oba sinova sta bila 
pri n jeni smrtni postelji. 

Praznovanje ustanovitve 
Clevelanda 

Danes zvečer se vrši velika 
slavnost v mestnem stadionu, 
ob priliki 135-letniee ustanovi-
tve mesta. Slavnosti se bodo 
udeležile vse narodnosti Cleve-
landa, med njimi tudi slovenski 

hajajo okrog, toda oljrii opera-
torji so izjavili, da bodo pla-jBrivec je stvar sporočil policiji, 
čevali tem delavcem vsakdanjo ki mu je rekla, naj položi na 
plačo, tudi če ne delajo. Pred-; omenjeni prostor prazen zavoj, 
videva se, da se bo v par dneh medtem ko bo policija čakala na j 
dvignila cena sirovemu olju, j izsiljevalca. Kmalu se pripelje; 
ker se bo takoj pokazalo na tr-! avtomobil in iz njega stopi mlad j 
gu pomanjkanje istega. moški, ki pobere nastavljeni za-

Imenovanje v Euclidu 
župan Ely, z odobritvijo zbor-

nice, je imenoval v Civil Service 
komisijo sledeče: James Ryder, 
Alfred Shaw in Loyal Lulkart. 
Na mesto umrlega mirovnega 
sodnika Fisherja je pa imenoval 
Francis J. Cooka. (Kot je raz-
vidno iz imen, ni bil noben Jugo-
slovan imenovan.) 

Mož in žena dobita delo 
Martin Kožar, 981 E. 67th St. 

sprejme priletnega moža in že-
no za lahka dela na farmi v Me-
dina, O. Zglasiti se je jutri ali 
v petek po 3. uri popoldne na 
gori omenjenemu prostoru. 

Društvo "Naša zvezda" 
Danes zvečer se vrši redna se-

ja dramskega društva "Naša 
zvezda." Po seji bo zakuska in 
prosta zabava. Pridite vsi in 
tudi vaši znanci. 

( Colhmvoodski Sokol, ki bo pro-
Vsledi jg z a p o vedal , naj dene na porč izvajal lepe vaje. 

zaprtja oljnih vrelcev je ob delo p r e d hišo $1,500, in mu zagrozil. Pozdrave iz Jugoslavije 
do 10,000 delavcev, ki sedaj p o - ; d a b o umorjen on in vsa njego-1 M rs /Jos ip ina Grdina in Mrs. 

y , a . - d r U Ž l " a l a k ° t e g a , n e _ ? 0 . " - A n ^ e l a Mirtich pošiljati lepe 
pozdrave vsem prijateljem in 
znancem v Clevelandu, posebno 
pa njih možičkom. Rojakinji 
pravita, da se nas posebno spo-
minjati, kadar sedita za mizo 
s polnim vrčkom v roki. Hvala 

skomine! 
Kegljišče otvor jeno : caja"pa g a " S a W t a ; medtem "ko • - _ V bolnico 

^ F 2 ? S • f kegljišča g^a o s t a l a d v a p o b e K n i l a v a v t 0 Na operacijo se je morala po-
na 6125 St. Clair Ave. naznanja, j m o b j i u <lati poznana m splošno pnl jub-
da so alleys pripravljene in do-i ' . ljena rojakinja, Mrs. Anna Po-
bro preurejene za kegljanje. Pri I Slavnost V Garfield parku žar, stanujoča na 7811 Rose-
Pozelniku dobite te dni tudi za-j D n e 3 0 - avgusta se bo vršila w o o d A v e > p o d a i a s e j e v C a r -
stonj tikete za piknik, katerega ' v e l i k a slavnost v Garfield par- neg-ie bolnišnico, 8614 Carnegie 
prirede lastniki kegljišč v Euclid k u - k o se bodo udeležile razne Ave. Obiski za enkrat še niso 
Beach parku v torek 25. avgu-1elevelandske narodnosti v pred-1dovoljeni. Vsa n a s e l b i n a ji 
sta. Z listki dobite nagrade i n l s t a v i p e t ' ' a i n P l e s a - Prireditev iskreno želi skorajšnjega olcre-
m n o g o zabave zastonj. ' e P c d avspico Kiwanis kluba. Yanja. 

Kdo rabi pridno deklico? S^ovens^a K
A

ruI>a b o p o d vod"! Redne vaje 
stvom Mrs. Agnes Žagar, pozna-

ivoj in se hoče odstraniti. Poli- 7"' 

Joe Pugel, 16017 Saranac Rd. 
vdovec in že dve leti brez dela, 
nas je prosil, če bi eleli v časo-
pis, da bi dal rad svojo enajst-
letno hčerko kaki družini, kjer 
bi pomagala ali varovala otroke 
samo za hrano in stanovanje. 
Torej če je kdo, ki bi dekleta 
lahko vzel k sebi, naj se zglasi 
na omenjenem naslovu, da bo de-
klica vsaj dobila streho in kru-
ha. 

ne sopranistinje pevskega dru 
štva Zvon. 

"Zvona" 
Pevsko društvo Zvon prične z 

rednimi vajami v četrtek 20. av-
gusta ob 7:30 zvečer, za naraščaj 

Povožen od vlaka |Pa ob 6:30 zvečer. Prošeni so 
V bližini Garfield Heights je j vsi pevci in pevke, da se gotovo 

bil zadet od vlaka Simon Soko- udeleže vaj. 
lovich, rodom Hrvat, star 48 let ; Prevzel brivnico 
in še samski. Stanoval je pri Poznani rojak Louis Ule, je 
družini Vojnovich, 3999 E. 86th 
St., od koder se bo vršil pogreb 
v četrtek popoldne pod vodstvom 
Louis Ferfolia. 

kupil od Joe Glaviča brivnico na 
6506 St. Clair Ave. Louis j e do-
ber brivec in ga rojakom pripo-
ročamo. 



"AMERIŠKA DOMOVINA" 
(AMKRIGAN HOMK) 

BLOVKNIAM DAILY N»WBFAF«B 
Published dally except Sundays and Holiday« 
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Priporočajmo Slovensko Dobrodelno Zvezo 
Petintrideset let delovanja s lovenskih podpornih orga -

nizaci j v Zed in jen ih državah nas je izučilo, kako potrebne 
so podporne organizac i je med našim narodom. Naši prvi 
naseljenci v Ameriki , ki so prišli sem s t rebuhom za kruhom, 
niso imeli prece j let nobene bratske podporne organizaci je . 
K d o r je zbolel , ta je stradal in se zadolži l in jokal j e on, ž e -
na in otroci . Kdor je umrl, ta je bil sicer zakopan, toda n je -
gova žena je bila izročena lakoti in pomanjkan ju . 

Prvi so prišli na idejo ustanovitve s lovenske podporne 
organizac i je vrli Slovenci v Jolietu, ki so leta 1894 ustano-
vili Kran jsko S lovensko Katol iško Jednoto . Ta Jednota je 
odtedaj izplačala že nad pet mi l i jonov dolarjev bolniških in 
smrtninskih podpor . Pet mi l i j onov dolar jev se precej pozna 
tried našim narodom. 

Potrebe , razmere in okol išč ine so nanesle, da so se usta-
novi le tudi druge s lovenske bratske podporne organizaci je , 
kot Jugos lovanska Katoliška Jednota, ki posluje t o čno že 
31 let. Po tem Slovenska Narodna Podporna Jednota, ki po 
sluje od leta 1904, in ki je tudi že izplačala mil i jone svo j im 
č lanom in njih dedičem, ter Slovenska Svobodomise lna P o d 
porna Z v e z a s sedežem v Chicagi . 

Vse te organizac i je so bile S lovencem v Clevelandu in 
po državi O h i o na razpolago od začetka njih ustanovitve, in 
Slovenci so se jih radi oklepali in še danes drži jo z njimi, 
po leg tega, da se je ustanovilo še m n o g o samostojnih pod-
pornih društev. Vendar so slovenski pionirji v Clevelandu 
neprestano delovali, da bi se ustanovila še posebna podpor -
na organizaci ja samo za Cleveland in za državo Ohio . Z a to 
so imeli svoje prav tehtne vzroke . 

K o je bilo delo dobro in se je kaj zaslužilo, je vsakdo rad 
imel in videl, da ne bi bil zavarovan samo pri enem društvu, 
pri eni organizaci j i , pač pa pri dveh ali treh. In k o se je leta 
1910 v Clevelandu ustanovila Slovenska Dobrode lna Z v e 
za, so rojaki v Clevelandu sprva sicer počasi, previdno in ne-
kako dvoml j ivo pristopali, toda takoj prvo leto je pokazalo , 
kako imeniten korak so naredili. 

In šlo je kar samo od sebe naprej . P r v o društvo, ki je 
bilo ustanovl jeno izven Clevelanda, je bilo društvo št. 21, ki 
se je ustanovilo v Lorainu. Danes to društvo prav lepo na-
preduje in imajo v Lorainu tudi žensko društvo naše Zveze . 
Po lagoma se je ustanovilo društvo S lovenske Dobrode lne 
Z v e z e tudi po vseli večjih naselbinah države Ohio , in se jih 
bo še ustanovilo . 

Zveza je zlasti v zadnjih petih letih, ko se je naseljeva 
n je iz stare d o m o v i n e ustavilo, nenavadno lepo napredova 
la v članstvu. Nad 3,500 novih č lanov j e pristopilo samo v 
zadnjih petih letih, in to brez vsake vel ike reklame. Člani 
so spoznali , da dobiva jo za pr imeroma majhen asesment ne 
navadno vel iko podporo , ki se tudi točno izplačuje, in ases 
men t je v e d n o enak, vi plačate vsak mesec g o t o v o svoto, nič 
več, nič manj , nobenih doklad, nobenih šikan. V i ste pri 
Zvez i samo za zavarovalnino, od vas se zahteva samo ases-
ment, reden asesment, brez extra plačil, za vse drugo se vas 
ne vpraša. 

Brez dvoma je, da je pri jetno biti član take podporne 
organizaci je , kjer živite v miru z brati, z društvom, z glav 
nim o d b o r o m . In če je s lučajno kaj narobe, imate takoj pri-
liko kar na mestu poravnati se. Vsak vam je pri volji poma 
gati. Z a t o pa, rojaki, pr iporoča j te S lovensko D o b r o d e l n o 
Z v e z o , ki šteje danes nad 10,000 č lanov in članic v obeh od -
delkih, in ima nad $840,000.00 premoženja . Sam bolniški 
sklad premore $186,000.00. 

Daleč bi bilo od nas, da bi vam priporočali , da ne pri-
stopajte k drugim slovenskim organizac i jam! Ne, naša 
dolžnost , kot s lovenskega časopisa je, da vam pr iporočamo 
članstvo tudi v drugih bratskih organizaci jah, kajti eno sa-
m o društvo, ena sama organizaci ja v največ slučajih ni do -
vol j niti za povprečnega delavca. Toda , vi ko t rojaki, ki bi-
vate v državi Ohio , ne dobite zlepa bol j t očne in bratske 
podporne organizaci je , kot je Slovenska Dobrode lna Zveza , 
za katero lahko ob vsakem času z na jveč j im vesel jem delu 
jete . 

NEKAJ PODATKOV V KORIST S. D. Z. IN 
NJE ČLANSTVA 

Warren, O.-r-Le malokdaj ci-
tate dopise iz naše naselbine, a 
temu ni morda vzrok naša za-
poslenost, ali pa da nismo ak-
tivni, ampak je že tako, da raj-
ši eitamo, kot pa pišemo. Ker 
se pa bliža čas s e d m e mine 
konvencije, je pa potrebno, da 
se malo oglasimo, to pa zato, 
da damo v svet naše nasvete iir 
sklepe, ki bodo mogoče koristili 
Zvezi in nje članstvu. Pri raz-
motrivanju društvenih pravil 
pmo prešli do zaključka, da bi 
se spremenile sledeče točke: 

Mladinski oddelek, člen 3, to-
čka 7, naj se glasi: Mladinski 
oddelek sestoji iz enega oddel-
ka, v katerega se sprejemajo 

otroci od starosti šest mesecev 
do 18. leta. — Drugo naj osta-
ne, kot je do sedaj. 

Člen 10, točka 21. V tej toč-
ki naj bi se spremenilo vse, kar 
se nazivi j o sedaj 16. leto, Me-
sto IG let, naj bi se glasilo 18 
let. Drugo naj ostane, kot je 

Zakaj naj bi se zgorej ome-
njene točke izpremenile? Pr-
vič, ker Zveza sedaj ne spreje-
ma otrok, dokler isti ne izpolni-
jo enega leta in v velikih slu-
čajih se pripeti, da so starši 
člani Zveze, otroci pa ne. Spa-
dajo pa k eni ali drugi ameriški 
zavarovalni družbi. Kdo je te-
mu kriv, starši ali otroci ? Ne 

prvi in ne drugi, pač pa je za-
preka pri društvenih pravilih. 
Ako bi Zveza sprejemala otro-
ke pred enim letom, bi gotovo 
starši skrbeli, da bi otroci sto-
pili v društvo najprej, potem 
šele v kako drugo organizacijo. 
Onemogočilo bi se potem tudi 
govorjenje, da je bila porodni-
ška nagrada za mater od Zveze 
dobra, a Zvezino društvo pa ni 
dobro za otroka. V slabih ča-
sih je težko vzdrževati več dru-
štev, bilo bi pa dobro, da se da 
mladini boljšo priložnost za pri-
stop v Zvezo. 

Nadalje prestop iz mladin-
skega v odrasli oddelek. Veliko 
članov se i z g u b i radi tistih 
dveh let. V sedanjih časih, ko 
je zaslužek bolj skromen, je 
težko za starše, ki imajo pet, 
šest ali še več otrok, da bi jih 
vzdrževali v društvu, to je ob 
prestopu v odrasli oddelek. 
Asesment se zviša, a zaslužek 
ostane kot je bil. Delavska pra-
vila ne dopuščajo otrokom do 
dela, dokler niso stari 18 let. 
Ako bi bila na konvenciji spre-
jeta točka, da se drži mladino 
v mladinskem oddelku do 18. 
leta, bi si mnogo te mladine sa-
mo služilo in bi tako ostali čla-
ni Zveze. 

Odrasli oddelek in pristop. 
Člen 12, točka 9, naj bi se gla-
sila : Vsak kandidat plača s 
prošnjo za sprejem 25 centov 
vpisnine, izvzemši oni, ki pre-
stopijo iz mladinskega oddelka. 
Kandidatje od 18. do 35. leta 
ne plačajpo nobene pristopnine. 
Kandidatje, ki so stari nad 35 
let, plačajo $1.50 pristopnine.— 
Drugo naj ostane kot sedaj. Ko 
bi se gori navedena točka spre-
menila, bi bilo gotovo v korist 
društev, Zveza bi pa pri tem 
tudi ne bila oškodovana, ker 
člani v tej dobi so najbolj ak-
tivni. 

Izvanredna podpora. Člen 21, 
točka 2, naj bi se spremenila v 
toliko, da ko član ali članica do-
seže starost 60. let, naj bi se 
glasilo 55 let. Drugo naj osta-
ne kot je sedaj. 

Člen 21, točka 3, da bi se 
glasila po spremembi: Ko član 
doseže starost 65 let, je upravi-
čen do stalne mesečne pokoj-
nine v vsoti $20 do svoje smrti, 
Ako bi Zveza to odobrila, bi bi-
lo v v e s e l j e starim članom. 
Upam pa, da to ne bi izkorišča-
lo sklada, ker bi le malokdo 
učakal 70. leto, posebno oni, ki 
se trudijo po tovarnah. 

Sklad za brezposelne.—Vsake 
društvo naj vzdržuje svoje čla-
ne. Ker ako je dober in akti-
ven član za društvo, ga društvo 
najbolj pozna, in ga gotovo ne 
bi pustilo, da bi bil črtan iz 
društva. Ako ima društvo pri-
manjkljaj v svoji društveni 
blagajni, pa društvo lahko na 
pravi sklad, dokler ga potrebu-
je. To bi bilo bolje, kot pa pla-
čevati izvanredni asesment, ker 
zadovoljnosti bi vseeno ne bilo, 
bil bi le prepir: "ce oni dobe, 
zakaj bi ne dobil jaz, ker mo-
ram ravno tako prispevati pri 
asesmentu vsak mesec na glav-
ni urad." Ce pa glavni urad 
izprevidi, da more dobiti denar 
iz kakega drugega sklada, ne 
da bi oškodoval istega, ali na-
pravil kakšne naklade na ases-
ment, sme seveda to storiti. A 
v nobjenem slučaju se asesment 
ne sme zvišati. Ako je potreb-
no, odstrani naj se Častna stra-
ža in denar, ki se sedaj potroši 
za to, naj bi se obrnil v boljše 
svrhe. Metanje žoge (base-
ball) nima tudi nobene koristi 
za zunanja društva in denar, 
potrošen za to in nagrade, bi 
tudi bil lahko obrnjen tje, kje** 
se ga bolj potrebuje. 

Tukajšnje društvo je abso-
lutno proti nagradam glavnim 
uradnikom. Vsak ima svojo 
plačo dovolj visoko, ne da bi se 
še črpala blagajna z nagradami, 
Izvzemši je le, ako je odbornik 
iz glavnega urada na potovanju 
za v korist Zveze, tedaj sme 
zahtevati izredno plačo, ki pa 
ne sme presegati več, kot tako 
potovanje stane, bodisi vožnja 
ali hoja. 

Glasilo.—Kar se tiče glasila, 
naj ostane, kot je bilo do sedaj 
in ni potrebno, da bi ga vsak 
člai? dobival. Kar se tiče raču-
nov in poročil iz glavnega ura-
da, vsak društveni tajnik poro-
ča in prečita članom na rednih 
mesečnih sejah. Kdor ga pa 
hoče sam citati, si ga pa lahko 
naroči sam zase. Glasilo poši-
ljati splošno vsemu članstvu, bi 
bila naklada na redni asesment, 
čemur pa je naše društvo abso-
lutno proti. Bilo bi pa tudi ne-
-lepo za Zvezo, ki posluje že to-
liko let brez vsake naklade, d» 
bi sedaj člani dovolili nekaj, 
kar bi povzročilo, da bi se ta 
breznakladni rekord Zveze ne 
nadaljeval. 

H koncu kličem vsem delega-
tom in delegatinjam sedme red-
ne konvencije, da glasujete za 
dobrobit Zveze in posameznih 
društev. Pazite posebno zuna-
nja društva, da udobnosti, ki 
jih uživajo elevelandska dru-
štva, za nas, oddaljena društva 
nimajo pomena. Zato je treba, 
da se štedi tam, kjer se lahko 
in se da tam, kjer je najbolj 
potrebno. 

S pozdravom za napredek S. 

Dobrodelne Zveze: 
Frank Ponikvar, 

delegat društva Bratska sloga, 
št. 32 SDZ. 

Girard, O.—Ko sem čital, da 
je glavni odbor sklenil, da se 
tiskajo poročila glavnih odbor-
nikov, bi jaz pripomnil k temu 
še to, naj se pošlje en iztis 
vsakemu delegatu naše prihod-
nje konvencije in sicer najkas-
neje en teden pred konvencijo s 
priporočilom, da naj ga vsak 
prečita sam, da ne bo zopet vze-
lo na konvenciji štiri ali pet ur 
časa, ko bodo glavni odborniki 
čitali poročila, delegacija pa 
zdehala in se bo tako" zaprav-
ljalo čas in denar Zveze. Ni-
kdo bi potem ne imel izgovora, 
da nima časa čitati med kon-
vencijo in da bi primorali glav-
ne odbornike, da čitajo svoja 
poročila. Pošta ne bi stala niti 
eno desetino, kar stane čas na 
konvenciji. Zamudili bi se na 
konvenciji par ur manj in pri-
hranili nekaj desetakov, ako ne 
stotakov. Toliko v prijazno pri-
poročilo. — Z bratskim pozdra-
vom, 

Frank Gantar, tajnik. 

Kdo hoče poceni dobro pija-
čo? Pa brez špasa. Sicer tega 
velevažnega vprašanja ne bi tu-

VELIKA NAGRADA BALINCARJEM 

Prav lepo nagrado je odobril 
direktorij Slovenskega doma na 
Holmes Ave. pri zadnjem sestan-
ku direktorske seje za balincar-
je. Ker se je že pisalo, da bo ne-
kakšna velika tekma balincai-
jev, se je direktorjem posrečilo 
priti do zaključka, da odobri tri 
nagrade in sicer: prva bo za 
$15.00, druga $10.00 in tretja 
pa $5.00. Torej bodo tri nagra-
de v denarju. Upati je, da se 
bodo naši balincarji iz širnega 
Clevelanda zbrali v nedeljo 30. 
avgusta in odnesli tiste nagra-
de. Kam se pa ne ve. O, saj ne 
bo tako lahko kar odnesti in po-
tem zbežati! Ker več r a z n i h 
teamov se je že priglasilo, in 
vsak pravi, da bodo oni cham-
pioni in nagrada njih. Tako tr-
dim tudi jaz, ki moram biti pri 
prvi nagradi. Lanski championi 
pravijo, da imajo nagrado že v 
žepu. Aha, bodo malo počakali! 

Marsikdo me je že vprašal, 
kje da se bo igralo, ker da ni do-
volj prostora urejenega za ba-
lincanje. Vam bom p r a v na 
kratko povedal, kako je. Zadnji 
teden se je zgradilo še en pro-

stor za balincanje. Ta novi pro-
stor je v prav lepem redu in na-
pravljen, kot mora to biti. Kon-
traktor, ki je to delal, se dobro 
razume na balincanje in je vse 
pravilno napravil. Torej z eno 
besedo: prostor za balincanje je 
O. K. 

Upati je, da se bodo balincar-
ji ali njih zastopniki dogovorili 
in prišli v petek večer v Sloven-
ski dom na Holmes Ave., kjer se 
bodo napravila balincarska pra-
vila. Lahko pa pridejo vsi ba-
lincarji, da si nekoliko ogledajo 
prostore, katerim še niso znani. 
Občinstvo v Collinwoodu je zelo 
navdušeno in že težko pričakuje 
uro tekme. Pričakuje se, da bo 
500 ljudi gledalo tekmo balinca-
nja. Balincarji se, seveda, ne 
bodo ustrašili velikega navala 
gledalcev. Ako bi kdo potreboval 
kaj pojasnila o tem balincanju, 
se lahko zglasi pri spodaj podpi-
sanem balincarju. Pa bom še 
kaj pisal o tem. Pozdrav vsem 
balincarjem in vam kličem: na 
veselo svidenje! 

Louis Opara, 
15716 Holmes Ave. 
direktor Slov. doma. 

—Peklenski stroj v Matenji 
vasi, tričetrt ure oddaljeni od 
Postojne in blizu Prestranlca, 
so fašisti odkrili te dni zopet 
pripravljen a t e n t a t. Fašisti 
imajo sploh srečo, da vedno od-
krijejo kakšen pripravljen aten-
tat, v katerega pa noben resen 
človek ne verjame. Kakor fa-
šisti sami zatrjujejo, je bil 
atentat odkrit 30. julija ob 9. 
uri dopoldne. Našli so namreč 
peklenski stroj v velikosti 15x 
15x40 centimetrov v obliki 
škatlje iz pločevine. V škatlji 
je bil baje poldrug kilogram 
najhujšega ekrazita, Po nava-
di so fašisti obdolžili priprav-
ljenega atentata Slovence in so 
zato še v isti noči aretirali vse 
moške, ne glede na starost in 
jih prepeljali z avtobusi v Po-
stojno. Vozili so jih vso noč: 
starčke v najvišjih letih, mlade 
fante, može v zrelih letih. Vsak 
pameten človek pa ve, da je ne-
mogoče kateremukoli domačinu 
priti v kasarno in tam odložiti 
peklenski stroj, samo fašisti v 
svoji bojazni pred atentati, so 
zmožni to verjeti. Najbolj ver-
jetno je, da so ta "peklenski 
stroj" položili fašisti sami in ga 
napolnili z navadnim smodni-
kom. Neverjetna je namreč ve-
lika korajža, ki so jo fašisti po-
kazali potem, ko so ta "peklen-
ski stroj" nesli v gozd in ga iz-
pustili v zrak. Eksplodiral j e 
ob močni detonaciji, fašistom 
pa je zaigralo srce, ko so tako 
srečno preprečili atentat. Ubo-

ge Slovence iz Matenje vasi pa 
so imeli več dni zaprte v Po-
stojni, v vojašnici, ki se nahaja 
v bivši Znideršičevi hiši. Kel-
ta kasarna nima dovolj zaporov, 
so jih imeli ujete cele noči kar 
na dvorišču. Trpljenje teh, po 
nedolžnem preganjanih ljudi si 
kar predstavljajmo! Slučaj s 
tem atentatom so preiskali tudi 
italijanski topničarski izveden-
ci. Nekaj^ Slovencev so fašisti 
pozneje že izpustili, ostaji pa še 
čakajo pravične sodbe, če je ta 
pri fašistih sploh še možna . . . 

—Italija u t r j u j e albansko 
mejo. Poročajo iz Janina, da 
se na utrdbah napram Jugosla-
viji dela zelo hitro z upravo ita-
lijanskih oficirjev. V tej vesti 
se trdi, da je 47 vojakov grške 
narodnosti, ki služijo v Albaniji 
vojaški rok in ki so bili zapo-
sleni pri teh delih, pred par 
dnevi našlo smrt pri utrjeva-
nju. Ko so delali, se je podsula 
zemlja ter pokopala vseh 47 
oseb pod seboj. Njihovim pred-
postavljenim, to je dvema al-
banskima častnikoma se ni ni-
česar zgodilo. Ta vest je na-
pravila med grškim prebival-
stvom v Albaniji zelo mučen 
vtis. Veruje se, da so ponesre-
čeni vojaki bili namenoma ubiti 
po želji italijanskih častnikov, 
ki so se bali, da bi ti vojaki 
grške narodnosti ne izdali načr-
ta teh utrdb napram Jugoslavi-
ji, Te vesti se od strani alban-
skih uradnih krogov demanti-
rajo. 

—Zažgala gozd, ker se je ba-
la volkov. Iz Mostarja poroča-
j o : Na planini Cvrsnici je te 
dni izbruhnil velik požar, ki je 
povzročil p r e c e j š n j o škodo. 
Naknadno so dognali, da je po-
žar zanetila pastirica, ki je za-
kurila velik ogenj, ker se je ba-
la volkov, ki so grozili napasti 
njeno čredo. 

—Ob najlepšem vremenu se 
je vršila letošnja proslava kmet-
skega praznika na Krškem po-
lju v nedeljo 2. avgusta. Zani-
manje za to svojevrstno prire-
ditev rase od leta do leta, in to 
po pravici, saj kažejo te prire-
ditve pravo sliko našega kmet-
stva v delu in veselju. Ogrom-
ni tisoči posetnikov so prišli iz 
vse dravske banovine in iz Bele 
Krajine. Med kmeti se že vi-
delo tudi mnogo izobraženstva. 

—Nedavno je prišla na no-
vomeški trg med drugimi tudi 
37-letna vdova Marija Matkova 
iz Gaberja s s v o j o 17-letno 
hčerko Marijo. Obe sta proda-
jali maline in ko sta jih razpe-
čali, sta odšli proti domu. Med 
potjo ju je dohitel z vozom tr-
govec Anton Travizan iz Brš-
ljina, ki ju je vzel na voz. Ko 
so dospeli v Brusnice, je Mat-
kova po nesreči padla pod voz 
in so j i šla kolesa preko trebu-
ha in rok. Ponesrečenko je 
njen sorodnik prepeljal v novo-
meško ž e n s k o bolnico. Vsa 
zdravniška pomoč pa je bila za-
man in je nesrečna žena umrla 
zaradi hudih poškodb. Pokoj-
nica zapušča štiri otročičke. 

—Strela je ubila očeta in si-
na. Nedavno sta šla v zgod-
njih urah na domači travnik ne 
daleč od Št. Vida pri Ptuju po-
sestnik Anton Golob in njegov 
sin. Spremljala ju je tudi Go-
lobova žena. Proti poldnevu je 
nastala nevihta in sta se zate-
kla oče in sin pod neko drevo, 
dočim je odšla žena rajši pod 
kopico sena vedrit. Oba kosca 
sta obesila na drevo svoji kosi, 
ne da bi slutila, kakšni nevar-
nosti se izpostavljata. Med 
treskanjem in grmenjem je ne-
nadno treščilo v drevo, pod ka-
terim sta vedrila Golob in nje-
gov sin. Oba sta se takoj zgru-
dila na zemljo. Bila sta na me 
stu mrtva. 

VIŠEK VLJUDNOSTI 

Kitajska vljudnost je svetov-
noznana, da gre pa celo tako da-
leč, da mora celo gospodar, ki 
hoče svojega slugo kaznovati, 
istega prej vprašati za dovolje-
nje, je pa malo manj znano, ven-
dar je resnično. Sir Hewlet, ki 
je bil dolga leta angleški general-
ni konzul v Nankingu, na Kitaj-
skem, pripoveduje, da ni nikoli 
kaznoval svojega kitajskega slu-
ge, ne da bi ga prej prosil za do-
voljenje. Vsakokrat, kadar je 
nanesla potreba kaznovanja, je 
bil sluga z veseljem pripravljen 
sprejet svoje število udarcev, ki 
so bili dani na zelo ceremonijo-
zen način. 

Kadar čuti kitajski gonpod, da 
mora kaznovati svojega slugo, 
se cela stvar izvrši tako-le. Gos-
podar nagovori svojega slugo s 
sledečim besedami: 

"O, potomec častljivega deda 
in pradeda, ali boš dovolil svoje-
mu nevrednemu gospodarju, da 
vznemiri s par udarci tvojo dra-
goceno osebo?", nakar sluga od-
govori: "O, sin velikih vladarjev, 
ničvredno telo tvojega nizkega 
in nevrednega hlapca se bo čuti-
lo počaščeno z dotikom tvoje 
vzvišene palice ali z brco tvoje-
ga sijajnega čevlja." 

Ce to ni višek vljudnosti, po-
tem res vemo, kaj je. . . 

kaj v tej koloni na dan spravljal, 
če bi bilo meni samemu mogoče 
do stvari, oziroma do pijače. Ker 
pa pod nobenim pogojem ne mo-
rem do nje, sem toliko velikodu-
šen (dasi me srce boli), da j o 
dam drugim na razpolago. Stvar 
je pa sledeča: 

V pondeljek pade v naš ofic 
prijatelj Janez Balkovec, sloven-
ski pogrebnik iz Pittsburgha in 
v vseh ozirih fin dečko in mi s 
težkim srcem pove (kadar gre 
za pijačo ima vsak težko srce'), 
da je moral na kanadski meji 
pustiti dva zaboja fine pive in en 
kvort "skač" viške. (Da bi stre-
la te iblajtarje in bi j ih ! ) 

Balkovec mi je povedal vso 
žalostno zgodbo tega slučaja in 
"suze so mu dol tekle" — kot jo 
zapel šubelj — ko se je spomi-
njal, koliko dobrega bi lahko sto-
ril ljudem (in sebi) s tistima 
dvema zabojema in s kvortom. 

"Prišli smo že do mostu, ki 
veže dobro s slabim, to je Ame-
riko in Kanado," je pripovedoval 
Balkovec. V n a š i notranjosti 
smo imeli že vso pijačo, kolikor 
jo je notri šlo in po nobeni viži 
nismo mogli spraviti notri niti 
ene kapljce več, kaj šele kar dva 
zaboja. Tod-a vnebopijoč in 
smrtni greh se nam je zdel dobro 
pijačo pustiti v Kanadi, da bi 
vsega hudega konec storila, pa 
smo sklenili, da riskiramo svoje 
življenje in jo prepeljemo čez 
most "zdihujočih." Dva koraka 
pred mostom se ustavimo, da še 
enkrat pregledamo bojno fronto 
pred seboj in preštudiramo pre-
kanjene obraze naših iblajtarjev 
in da vidimo, kako se kaj godi 
drugim avtomobilistom. Toda v 
svojo silno grozo opazimo, da 
preiskujejo vsak avtomobil. Ene-
ga za drugim so ukazali zapelja-
ti na stran, in tam so mu pre-
iskali jetra, obisti, ledvice in čre-
va. Kar zona nas je obhajala, 
ko smo gledali to strašno počet-
je. Toda kaj naj storimo mi, ki 
smo imeli težko srce in še težjo 
vest radi naših dveh zabojev. 
Čez most se ni za podati v takih 
okoliščinah, to je enkrat ena. 
Torej lepo obrnemo avto nazaj 
in križarimo po kanadski strani 
nekaj časa. Ko pridemo ven iz 
mesta do v e l i k e g a grmovja, 
zdumpamo oba zaboja pive in 
tisti kvort v grmovje, vse skupaj 
dobro zadelamo in si natančno 
zapomnimo kraj. Takrat sem 
se nate spomnil, Jaka, da ti po-
vem kraj, kamor se lahko ob pri-
liki zaletiš. 

Ravnaj se pa tako, da prideš 
do tega pribežališča vseh žej-
nih : Ko prideš čez most "zdihu-
jočih," obrni na desno. Vozi na-
ravnost dva bloka, obrni na le-
vo en blok, in na desno en blok. 
Tam zavožiš čez železniški tir na 
cesto, kjer obrni na levo. Vozi 
naravnost 943 čevljev, da prideš 
do samotne hiše ob cesti, kjer 
boš videl sedeti na • porču neko 
staro babo. ženske se nikar no 
ustraši, ker je gluba in ne vidi 
kaj se okrog nje godi. Takoj za 
to hišo obrni na levo po netlaka-
ni cesti in vozi, da prideš do pre-
cejšnega grmovja. Tam se usta-
vi in stopi iz avta. Hodi počasi 
ob grmovju in štej listje na gr-
movju. Ko boš naštel natančno 
2,053 listov, razgrni veje in če 
le ni kak hudič imel svoje prste 
vmes, boš zagledal pred seboj 
dva zaboja najboljšega piva in 
kvort žganja. Potem pa stori in 
delaj po svoji lastni pameti in 
razpoloženju, kakor veš in znaš. 
In da sem ti dokazal, kako straš-
no rad te imam, sem se pripeljal 
notri iz Niagara Falls naravnost 
v Cleveland, da ti to povem, ko 
bi bil lahko krenil med potjo v 
Pittsburgh in si tako prihranil 
najmanj 150 milj." 

Objel sem dragega prijatelja 
za to njegovo žrtev, toda žalibog, 
jaz nimam časa, da bi skočil v 
Kanado po tisto stvar. Ker bi ne 
pa na večne čase srce bolelo, če 
bi vedel, da bo pijača samega 
dolgočasja konec vzela, dam pri-
liko tem potom vsakemu, kdor 
ima čas in je žejen, da se pel j a 
po tista dva zaboja pive in po ti-
sti kvort. Zase ne zahtevam nič 
drugega, kot če mi prinese eno 
steklenico, če pa tiste ni mogo-
če, pa vsaj zamašek. 
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Sedež v Cleveland-u, O. 6233 St. Clair Avenue. 
Telephone: ENdicott 0886. 

Imenik gl. odbora za leta 1929-30-31 

U P R A V N I ODBOR: 
Predsednik: JOHN GORNIK, 6217 St. Clair Ave . 
I. Podpred. F R A N K CERNE, 6033 St. Clair Ave. 
II. Podpred. JULIJA BREZOVAR, 1173 E. 60th St. 
Tajnik : PRIMOŽ KOGOJ, 6518 Edna Ave. 
Blagajnik: JERNEJ KNAUS, 1052 E. 62nd St. 
Zapisnikar: J A M E S DEBEVEC, 6117 St. Clair Ave . 

NADZORNI ODBOR: 
1) JANKO N. ROGELJ, 6207 Schade A v«. 
2) LOUIS J. PIRC, 6117 St. Clair Ave . 

POROTNI ODBOR: 
1) LOUIS BAL ANT, 1808 E. 32nd St., Lorain, O. 
2 ) LOUIS JERKIC, 727 E. 157th St. 
3) ALBINA N O V A K , 6036 St. Clair Ave . 

FINANČNI ODBOR: 
] ) FRANK M. JAKŠIČ. 6111 St. Clair Ave. 
2> LEOPOLD KUSHLAN, 19511 Nottingham Rd. 
8) JOSEPH L E K A N , 3556 E. 80th St. 

G L A V N I Z D R A V N I K : 
DR. F. J. KERN, 6283 St. Clair Ave . 

GLASILO Z V E Z E : 
AMERIŠKA DOMOVINA, 6117 St. Clair Ave . 

Vse denarne zadeve in 6tvari. l:i se t ičejo Upravnega 
odbora, naj se pošilja na vrli. tajnika. 

Vse pritožbine zadeve, ki jih -je rešil društveni po-
rotni odbor, se pošil jajo na predsednika porotnega odbora 
Louis Balant 1808 E. 32nd St., Lorain, O. 

S p remembe med krajevnimi društvi S. D. Z. za 
mesec julij 1931 — Asesment št. 213 

Slovenec, št. 1 
Suspendirani zopet sprejeti: 7365 

J°seph Stermole, 8568 Louis Champa, 
8810 Paul Paul Rudish, 9015 Edward 
Kordiz, 9179 Prank Prah, 9449 Wil -
liam Kordiz, 9671 Joseph G. Vaupich, 

Anton Judnie, 43 Ignac Kasic, 
'8 Prank Vadnjal, 112 Prank Bizil, 
337 Jernej Anžur, 347 Peter Vintar, 
3.93 Mike Vintar, 642 John Pajk, 698 
-°Seph Kordiz, 1046 Louis Rojc , 1052 

a 'ik Semprimožnik, 1305 John Slo-
1679 Valentin Markuzic, 1948 
Patte, 2533 John Trante, 2538 

c? lUn Matkovič, 2962 Joe Krajc, 3041 
n'Hr>k Skabar, 3134 Ferdinand Starin, 
p.'62 Frank Benigar, 3770 Louis 
Y « t t m p a , 4223 J o s e p h C l i e r t a l i c h , 4411 
Albin Krajc, 4412 Joe Krajc, 6165 A n -
di-ej Zeleznik, 6378 Joseph Skerl, 6620 
Joseph Kordish Jr., 6779 Anton An-
2ur, 7195 Sam Papez, 395 Anton Jalo-

982 Mike Arh, 3327 Louis Majer, 
4738 Anton Kovac, 5286 Anton Kolcnc. 
8l4U Ludwig Smolic. 

Suspendirani: 7327 Joe Bizjak, 7471 
Likovich, 7617 Frank Kostrevc, 

8043 Edward Matjasic, 8045 John Z a -
^"ajsek, 8233 Imbro Resoic. 8509 
F'ank Likovich, 8569 Andrej Renko, 
°'45 John Cliertalich, 8820 Charles 
ferko, 8821 John Cergol, 9132 Frank 
rjahnich, 9417 John Tavčar, 9419 
i jank Kozar, 9514 Albin Flajsman, 9 
Jjank Mathasic, 21 Joseph Likovich 
W Prank Oblak, 94 Anton Zajc, 149 
y a n k Kaprol, 330 Joseph Fcrlin, 1005 
J°hn Flajsman, 1036 Frank Grando- 6525 Mary Golob. 

ick, 5564 Terezija Jaksic. 
Pasivne: 8157 Emma M. Tekavec 

3844 Cecilija Starin, 6216 Pauline Ce-
perlo, 5830 Jennie Ban, 8238 Olga 
Hlabše. 

Črtana: 7687 Pauline Puc. 
Prestopila k št. 12: 3485 Mary No 

vak. 
Napredni Slovcnci, št. 5 

Suspendirani zopet sprejeti: 3584 
Anna Kožel, 6096 Louis Kožel, 7093 
Anna Cvar, 5347 Anton Cvar, 3608 
Frank Cvar, 5237 John Kolenc, 1584 
John Erbežnik. 

Prestopil od št. 36: 8213 John Er-
bežnik. 

Suspendiran: 7882 Anton Virant. 
Pasivni: 8653 Julia Verbič, 2964 

Anton Zajc, 5311 John Verbič, 4867 
Matt Verbič. 

Črtana: 6701 Albin Farenchak, 759? 
Mary Farenchak. v 

Znižal podporo od 3'B na 3'N: 5890 
August Kolander. 

Slovenski Dom, št. (i 
Suspendirani zopet sprejeti: 9234 

Katarina Turk, 4463 Frances Sokash, 
8294 Mike Lorbar, 9235 Joseph Turk 
Jr., 2385 Joseph Turk, 8296 Helen 
Lorbar, 8465 Louis Nosan, 8466 Vin-
cenc Nosan, 8467 Johan Nosan, 9021 
Matilda Lorbar, 9237 Frank Zdešar, 
3596 Frank Drugovič, 4941 Charles 
Krall, 5438 Frances Rcsar, 5439 Louis 
Resar, 8404 Anna Rcsar, 7603 Frances 
Kelhar. 

Zvišala podporo od 3'N na 3'C: 

v_cc. 1521 Martin Kuhar, 1561 Peter 
Jalovcc, 1788 John Sterlekar, 2131 
Jernej Babich, 2260 Louis Kaprol, 
£>66 Joseph Grandovec,. 2428 Math 

2833 Rudolph Patte, 2962 Joe 
^ 'ajc , 3089 George Juranko, 3214 
Bernard Marticli, 3904 John Flajs-
man, 44ii Albili Krajc, 4412 Joe 
Sfajc, 5055 Joseph Flajsman, 5057 
j?teve Skrobot, 5541 Rudolph Patte, 
6̂22 Frank Matjasic, 6377 Joseph 

Grozde. 
Pasivni: 1540 John Ferluga, 4221 

frank Hribar, 6088 Joseph Zalokar. 
% 9 Prank Okicki, 8038 William J 
^nnick, 8744 Joe Chermelj, 8746 Jo-

sfMl Chermelj Jr., 8815 Ludwig Barle 
Svobodomiselne Slovenke, št. 2 

Pristopila: 9840 Sophia Strumbel. 
t, Suspendirane zopet sprejete: 4092 
rj'Zabeth Belaj, 5168 Mary Perhavec, 

Mary Komocar, 5175 Mary Can-
c k , 1571 Ivana Vokač, 6172 Antonija 

jjsenovec, 1572 Josephine Kushan, 
1 3 l Ivana Zajc. 
.Suspendirane: 4934 Mary Mohor-
c ' 6172 Antonija Jesenovec. 

p a s i v n e : 6490 Antonia Kocevar. 
a« 'Mary Polan, 9508 Jennie Tanka, 
• Caroline Hrovat, 4232 Mary Biz-
Jakv, 9675 Katarina Fabijancic. 
k Črtane: 5545 Katarina Osredkar, 
J 5 2 Jennie Osredkar, 9545 Mary 
Usrccikar. 

Sestopila k št. 50: 3106 Agnes Na--
l'ačcn. 
3 ^nižala podporo ocl 3'C na 3'N" 

119 Jeanette Perdan. 
„ Slovan, št. 3 

Asuspendirani zopet sprejeti: 8835 
jt^ert Spehek, 732 John Spehek, 649) 

e ' l r y Spehek, 4430 Joseph Pegrtic. 
(j.fasivna: 726 Rudolph Boltaužar. 

SJ Pilip Kordish. 
Jftan; 5547 James Spetich. 
umri; 2094 Frank Mramor. 
Tj Sv. Ana, št. 4 

,lu ' s t o p i l e : . 9841 Anna Vidmar, 9842 
Vidmar. 9843 Antonija Ka 

K ^ P e n d i i ane zopet sprejete: 1607 

Suspendirani: 7476 Edward Zelle, 
4764 Edward Bajt, 4576 Frank Kosten, 
"647 Valentine Ogrin. 

Črtana: 9678 Anna Slioby. 
Novi Dom, št. 7 

Suspendirani zopet sprejeti: 2327 
John Zavodnik, 5937 Joseph Zalokar, 
3233 Frank Krančar. 

Pasivni: 8711 Anton Petan, 6660 
Mike Karaba, 7334 Vinko Kramarič. 

Kras, št. 8 
Suspendirani zopet sprejeti: 7375 

Joseph Miljavec, 7434 Mary Pausic. 
2300 Mary Brgles, 8663 Sylvia Brgles, 
3119 Jennie Prišel, 3507 Jennie Mo-
horčič, 4363 Anna Petrovcic, 7134 
Anna Hutton, 5292 Frank Jevnikar. 

Suspendirani: 2125 John Saletel, 
2971 Frank Smoly, 3826 Louis Piž-
moht, 5992 Jennie Otoničar, 1657 Mike 
Flis, 7477 John Sega, 3968 Mary Ro-
gell, 8659 Frank Mohorčič, 5958 Anna 
Otoničar. 

Pasivni: 8069 Frank Stegavec, 8070 
Jakob Mesojedec, 5349 Frank Cerar, 
6053 James Dežman, 7205 Mary Me-
sojedec, 4744 John Oshaben, 8075 Jo-
seph Mohar. 

Črtana: 6043 Ratael Baučar, 6815 
Frank Ebcr. 

Glas Clcvelandskih Delavccv, št. 9 
Pristopila: 9844 Louis Klančar, 9845 

Ernest Debevec. 
Suspendirani zopet sprejeti: 1729 

Anton Urch, 4549 Jakob Konjar, 6417 
Tony Fifolt, 2803 Anton Fifolt, 7902 
Edward Fifolt, 223 Frank Zabukovec, 
2284 Stefan Andolek, 7337 Fred A. 
Tisovec, 9513 Albert Tisovec, 9683 
Jack J. Tisovec. 

Zvišal posmrtnino od 3'N na 2'N: 
9803 Joseph Debeljak. 

Prestopil od št. 36: 7227 Frank De-
bevec. 

Suspendirani: 7897 Joseph F. Zelle, 
7720 Charles Turk, 8245 Marko Trln-
ko, 6241 John Tekavec, 5293 Joseph 
Nosse, 6991 Anthony Mohorčič, 7336 
Joseph I-Iocevar, 8408 Andrew Svigol. 
9752 John Trinko, 1847 John Znidar-
sic. 

Pasivni: 7764 Max Sterle, 4845 H0fil e s Nosse, 6500 Frances Japel 
PlTo 2 o f l Mozina, 9064 Angela Možina, , Frank Papes, 4847 Louis Papes. 4984 
i J J Agnes Gostič, 1902 Mary Mohor- Frank T^ivsin SflRfi .TnV>r> Romsn 3167 
Ij ^ 3990 Emma Lisjak, 4275 Mary Te -
li 5000 Mary Oblak, 5109 Rose 

30aV'»tua Podporo od 2'N na 2'C' 
* Mary Brundela. 

5|?nUE»endirane: 1607 Mary Nosse, 
koiv Mavko, 5789 Jennie Gre-
llH]»' H16 Mary Jerič, 1963 Mary Fu-
f>at;: 5179 Agnes Gostič, 7814 Anna 
uicla i 3 9 0 Josephine Lustik, 3629 Ma-
8280 Tliomash, 6210 Anna Evenmarg, 

Mary Petek, 9466 Frieda Frecler-

Frank Lovsin, 8086 John Samsa, 3167 
Anton Klaus, 3721 John Klaus. 

Mir, št. 10 
Suspendirani zopet sprejeti: 448) 

Louis Kastelic, 2223 Andrej Šinkovec, 
7210 Frank Pobega, 86G8 Tony Pobega, 
2631 Sophie Kozel, 4077 Johanna Tr-
sinar, 2637 Mary Šinkovec, 4087 John 
Trsina, 8866 John Kic Jr. 

Suspendirani: 4038 Rose Racic, 1613 
Anton Z ure, 2214 Mary Hočevar, 2223 
Andrej Zinkovec, 2342 Frank Terlep, 
4063 Thomas Tekavec, 6670 Flori j an 

Oberstar, 7767 Angela Tomazin, 9606 
Mary Hočevar, 2855 Anton Zukavec, 
3201 Josip Kuhelj, 7210 Frank Pobega, 
8668 Tony Pobega, 2460 Jožefa Ter-
lep, 4336 Anton Fink Jr., 854 Anton 
Fink, 2447 Anna Zore, 2462 Josip Ter -
lep, 2809 Josephine Fink, 3202 Alojzij 
Merhar, 4561 Martin Tomazin, 4718 
Victor Supan, 2009 Louis Hočevar. 

Pasivni: 8667 John Volk, 3122 Jo -
žef Rogel, 3932 Anton Kane. 

Črtana: 8976 Mary Krzic, 1430 Jer-
nej Krzic. 

Danica, št. 11 
Pristopila: 9846 Mary Elesh. 
Črtana: 9299 Jennie Marshe. 
Prestopila k št. 37: 9301 Frances 

Ponikvar. 
Ribnica, št. 12 

Prestopila od št. 4: 3485 Mary No-
vak. 

Suspendirani: 4099 John Pucel, 
6562 Anton Tavzelj, 5666 John Benich, 
7830 Anna Smole, 3655 Anton Nosan, 
3485 Mary Novak, 2445 Anton Novak. 

Pasiven: 6682 John Saurich. 
Črtana: 6678 Math Kleindienst, 

7908 Frank Celizic. 
Umrli: 1409 Frank Truden, 5093 

Joseph Varic, 7909 Alice Virant. 
Clevelandski Slovenci, št. 14 

Suspendirani zopet sprejeti: 1595 
John Križanic, 315 Joe Gasper,. 708 
Anton Starich, 4109 John Markich, 26 
John Welkovrh. 

Suspendirani: 3786 Edward Možek, 
4776 Frank Simončič, 5874 Frank Ja-
komin, 670 Ignac Pižem, 2549 Mike 
Trigel. 

Anton Martin Slomšek, št. 16 
Pasivni: 2468 Anton Hlapše, 2883 

Louis A. Jalovec, 2864 John F. Pajk. 
France Prešern, št. 17 

Suspendirani: 4854 Frank Hofart, 
7500 Martin Komočar, 6580 John Lau-
nch , 7499 Steven J. Lucie, 4851 Frank 
Laurich, 7918 Anna Povše, 1944 Frank 
Vičič, 7912 Frank Kranjc, 1770 Tomaž 
Laurich. 

Znižal podporo od 2'B na 2'C: 4580 
John Končan. 

Sv. Cirila in Metod, št. 18 
Suspendirani zopet sprejeti: 4121 

Anton Nosse, 8106 John Mervar, 9559 
Rudolph Sajovec, 837 Frank Zaviršek, 
1965 Joe B. Zaviršek, 2743 John Jak-
sic, 3255 Louis Skulj, 3733 Joe Glavan, 
4873 Frank Smolich, 6851 Rudolph 
Nosse, 6935 Edward Kromar, 8879 
Frank S. Bender. 

Suspendirani: 4123 Joe Befene, 7275 
7275 Joe Volf, 9322 John Burbis, 9693 
John Simonich. 

Umrl: 849 Joseph Zakrajsek. 
Bled, št. 20 

Suspendirani zopet sprejeti: 6703 
Joseph Andriosy, 2035 Matija Bohaja-
mec, 5458 Frank Godec, 3792 Antonija 
Hrvatin, 1160 Andrew Hrovatin, 3549 
Jchn Novak, 1988 Frank Ozimek, 2424 
Mary Ozimek, 4145 Marko Predovič. 
5103 Joseph Strah, 2021 Frank Skufca, 
9523 Mary Vidakovich, 6272 Joseph 
Vidakovich, 2022 Ignac Koračin. 

Suspendirani: 5585 Mike Budalec, 
8725 William Gregorčič, 8883 Mary 
Gundič, 2859 Krist Lozar, 4139 Julka 
Magovec, 2020 Anton Rodič, 1987 Fred 
Skufca, 2404 Alojzija Strainer, 4948 
Frank Kocjančič. 

Pasiven: 4695 Peter Predovič. 
Umrla: 6270 Anna Aidišek. 
Prestopila k št. 50: 2745 Frank 

Stautihar, 4129 Malia Stautihar. 
American Slovenians, št. 21 

Pristopil: 9847 Frank Kedmenec. 
Pasiven: 7453 Jimn Gjurasin. 
Črtana: 8779 Nikola Marovac. 

Coilinwoodskc Slovenke, št. 22 
Pristopila: 9848 Anna Urbančič. 
Suspendirane zopet sprejete: 3937 

Mary Merlin, 9092 Jennie Gregorič, 
5673 Josephine Legan, 4566 Mary Zu 
pančič, 4605 Valerija Pintar. 

Suspendirane: 3942 Terezija Ziber-
na, 6403 Valerija Pintar, 3736 Frances 
Boldin, 4802 Anna Prelogar. 

Združene Slovenke, št. 23 
Suspendirane zopet sprejete: 3899 

Anna Zupančič, 3528 Mary Poje, 8113 
Margaret Ivins, 6285 Margaret Bol-
dan. 

Suspendirane: 6920 Theresa Zakraj-
sek, 5623 Ursula Snyder, 9571 Antoni-
ja Novak, 3666 Justina Smole, 383P 
Mary Novak, 3516 Gertrude Kunolch, 
4170 Barbara Yurkas, 4779 Frances 
Šinkovec, 8113 Margaret Ivins, 6285 
Margaret Boldin. 

Pasivna: 5812 Mary Zakrajšek. 
Črtana: 3850 Frances Zajc. 

Kraljica Miru, št. 24 
Suspendirane zopet sprejete: 7202 

Anna Kostelic, 8913 Frances Mauer. 
8605 Anna Percun. 

Suspendirane: 6889 Frances Kenik, 
8605 Anna Percun, 6294 Katie Bricel, 
6887 Mary Paulin, 6719 Mary Hrovat, 
6722 Angela Gregorčič, 8905 Angela 
Srebernak, 6886 Louise Srebernak. 
6309 Frances Bricel. 

Pasivne: 7701 Anna Stebal, 6300 
Rose Strgar. 

Črtana: 7520 Josephine Widmar. 
Dom, št. 25 

Umrla: 4183 Mary Zabukovec. 
Blejsko Jezero, št. 27 

Suspendirani zopet sprejeti: 3526 
Rose Piškur, 6339 Joseph Šivec, 6129 
Jakob Morel, 7554 Louis Yerman, 6134 
Frank Bajzel. 

Suspendirani: 5466 John Jane, 6130 
Mary Jelečič, 8731 Ella Bratina, 6134 
Frank Bajzel. 

Pasivna: Latinka Zulalia. 
Majnik, št. 28 

Pristopil: 9849 John Mišic. 
Euclid, št. 29. 

Pasivni: 9717 Mike Grdanc, 1165 
Michael Grdanc, 5487 Mike Marinčič. 

Prestopila k št. 54:: 7971 Stella 
Noch. 

Warrensville, št. 31 
Suspendirani zopet sprejeti: 6450 

Dominic Rivachek, 5647 Mary Riva-
chek, 5325 Mary Rogel, 8184 Frank 
Rogel, 5336 Mathew Rogel Jr., 5328 
Mathcw Rogel, 9438 John Mertle, 4075 
Lco Keglovic, 5354 Angela Keglovic. 

Suspendirani: 3760 John Mlatko-
vic, 3781 A n n a Mlatkovic, 6453 Jo -
seph Travnik, 7987 Angela Yappel, 
9104 Anton Yappel. 

Pasiven: 7994 Martin Mestnik. 
Znižala posmrtnino od 2'C na 3'C: 

8184 Frank Rogel; od 2'B na 3'C 5336 
Mathew Rogel Jr. 

Bratska Sloga, št. 32 
Črtan: 9218 Stefan Duvančič. 

Državljan, št. 33 
Suspendiran zopet sprejet: 5376 

Louis Modic. 
Suspendiran: 5606 Louis Tratter. 
Pasivni: 5390 Charles Pečjak, 9531 

Anton Jancigar, 8315 Joseph Cergolj, 
7457 Anton Kmet, 7456 Angela Kmet. 

Danica, št. 34 
Pristopila: 9850 Antoinette Rusjan. 

Valentin Vodnik, št. 35 
Suspendirana: 8997 Anna Klun 

8999 Joe Klun. 

Pasivna: 7527 John Vrtačnik, 7525 
Steve Skuly Jr. 

S. Y. M. C „ št. 36 
Suspendirani zopet sprejeti: 7357 

Frank Bizjak, 8387 Stanley Bizjak, 
5619 Edward Champa, 9002 John Gr -
danc, 6944 Joseph Jaklich, 8136 Anton 
Papež, 9496 Matt Oberstar, 8191 Alvin 
Posch, 7459 Frank Prijatelj, 5612 A l -
bert Skully, 7535 William Vihtelic, 
7293 Frank Pengov, 9532 Laddie Zni -
darsic, 8190 Frank Adamič, 9495 Stan-
ley Zupan, 5818 Anton Novak. 

Suspendirani: 7357 Frank Bizjak, 
8387 Stanley Bizjak, 8136 Anton Pa-
peš, 8191 Albert Posch, 5612 Albert 
Skully, 8190 Frank Adamič, 8627 Jo -
seph Krall, 7533 Anton Leskovec, 6942 
Joseph Lozar, 4279 Charles Slapnik, 
7534 Ernest Zupančič, 8624 Joseph 
Prosek, 9780 William Simonis, 9532 
Laddie Znidarsic, 5818 Anton Novak, 
9496 Matt Oberstar, 9495 Stanley Zu -
pan, 9003 Louis Eckart. 

Pasivni: 7002 John Skufca, 6734 
Victor Svete, 7228 Joseph Tomazin, 
5611 Anton Verbic, 9400 Frank Udo-
vic. 

Prestopila k št. 9: 7227 Frank De-
bevec; k št. 5: 8213 John Erbežnik. 

Sv. Cecilije, št. 37 
Prestopila od št. 11: 9301 Frances 

Ponikvar. 
Clairwood, št. 40 

Suspendirani zopet sprejeti: 6764 
Ignatius Stepic, 6768 John H. Speh, 
6948 Frank Stepic, 5965 Charles Lah, 
6971 William Safron, 7640 Anthony 
Zobec, 8812 Frank Hrovat, 7009 Ed-
ward A. Pike, 7229 Louis Kraje. 

Suspendirani: 9788 John Strainic, 
9785 William Simon, 9638 Louis No-
vak, 6970 Edward Kalish, 6768 John 
J. Speh, 6764 Ignatius Stepic. 

Pasivni: 6763 Anton Mihelcic, 6963 
August Budan, 7110 Frank Merhar. 

Slovenska Bistrica, št. 42 
Pristopila: 9851 Anton Gabrovšek, 

9852 John Kražaj. 
Suspendirana: 9645 Edith V. Cher-

ne, 8138 Joseph Cherne. 
Pasiven: 8393 Louis Baznik. 

Sloga, št. 43 
Suspendirani: 9055 Frank Butcher, 

8008 Jakob Dežman, 8427 Jakob Yer-
man. 

Pasiven: 7073 Joseph Gornik. 
Modern Crusaders, št. 45 

Pristopil: 9853 Joe Lusin. 
Suspendirani zopet sprejeti: 9841 

Jennie Kozlevčar, 7308 Valentine Zim-
merman, 7306 Joe Tekancic, 7311 
Marton Valetic, 6323 Otto Zimmer-
man, 8945 Josephine Kozlevčar, 8445 
Joe Vraneza, 9535 Louise Levstik, 8697 
Joe Sturm, 9647 Frank Modic, 8741 
Victor Turk, 6858 Mary Lonchar, 7320 
John Korelec, 8950 Rose Preskar, 7470 
Olga Boyce. 

Suspendirani: 9791 Joseph P. Ha-
bat, 9354 Victoria Tomazic, 7324 An-
thony Kumel, 5920 John Yanchar, 
8550 Martin Pierce. 

Pasivna: 9534 Emma Skolaris. 
Jutranja Zarja, št. 46 

Znižala posmrnino od 2'C na 3'N -

7756 Mary Dugar. 
Magic City Juniors, št. 47 

Suspendirana: 8153 Anna Vinsic. 
Pasivne:' 7802 Mary Brunski, 8193 

Mary Gradisher. 
Brooklynski Slovenci, št. 48 

Suspendiran: 8954 Johan Jeseno-
vec. 

Conncaut, št. 49 
Pristopil: 9854 Henry Ferl. 
Suspendirana: 8553 Ivanka Ljubi. 

8434 John Ljubi. 
Naš Doni, št. 50 

Pasivni zopet sprejeti: 9169 Eliza-
beth Cigoi, 9738 Edward Cigoi, 9654 
Pauline Cigoi, 6952 Joe Cigoi. 

Prestopili od št. 50: 4129 Malia 
Stautihar, 2745 Frank Stauthar; od 
št. 2: 3106 Agnes Natlačen. 

Suspendirani: 9169 Elizabeth Cigoi, 
9738 Edward Cigoi, 9654 Pauline Ci-
goi, 9652 Joe Cigoi. 

Eastern Star, št. 51 
Suspendirani zopet sprejeti: 8452 

Rudolph G. Zibert, 8165 Mary Novak, 
8440 Jennie Verhovec. 

Suspendirani: 8554 Edward Skuly, 
8701 Frank Pike, 8165 Mary Novak, 
8440 Jennie Verliovcc. 

Golden Star, št. 53 
Pristopil: 9855 Anton Praznik. 

Comets, št. 54 
Prestopila od št. 29: 7971 Stella 

Noch. 
Suspendirana: 8992 Frances Strum -

bly. 
Srca Jezusovega, št, 55 

Pasiven: 9369 Martin Kavaš. 

Zadnja kmečka vojska 
ZGODOVINSKA POVEST 

IZ LETA 1578 
(Spisal Avgust Šenoa iz Brv. 

Poslov. L. J.) 

Primož Kogoj, glavni tajnik. 

DNEVNE VESTI 
Dobri stari časi v Wiscon 

sinu 
Madison, Wis., 18. avgusta.— 

V Wisconsinu, kjer nimajo dr-
žavne prohibicijske postave, to-
čijo pivo in drugo opojno pija-
čo javno v salunih. Drugega 
se jim ni bati, kot če pride slu-
čajno v salun kak federalni su-
haški agent. In ker imajo v 
Wisconsinu preveč pive, so na-
stavili danes kozarec pive po 
pet centov in vsakdo, ki kupi 
kozarec pive, dobi še " free 
lunch," kot je bila to navada 
pred prohibicijo. 

o —: 

Strašni gozdni požari 
Spokane, Wash., 18. avgusta. 

— Več kot 10,000 ljudi z vso 
vnemo gasi silne gozdne požare 
v severozapadnem delu te drža-
ve. Do 50 velikih farm je v pla-
menih, kjer je zgorelo že preko 
tisoč glav drobnice in goveje ži-
vine. Dva moška sta v plamenih 
zgorela, dva pogrešajo in več 
jih je bilo nevarno ranjenih. Na 
stotine ljudi beži iz svojih do-
mov, ker se jim bliža uničujoč 
požar. 

"O, modra Marta! K je imaš 
pamet, kje imaš oči? No, seveda. 
Omožena si, mati si, oslabel ti 
je vid. Tomo bi zaklal turškega 
carja, a pred ženskim krilom je 
boječ, kakor miš pred mačko. In 
ako ga kaj prime, bi si prej pre-
griznil jezik, kakor pa da bi ko-
mu le črhnil besedico. Le meni 
pove vse, kakor duhovniku pri 
izpovedi. Pove mi vse. Joj, j o j ! 
Ko bi bila ti slišala te litanije! 
Popadlo ga je kakor vročina, 
prav iz srca sem se mu zasmejal 
v njegove mlade brke. Tomo če-
sto zahaja v moj grad, semkaj 
zahaja tudi Zofka, in ti veš, kaj 
se zgodi, ako se srečata sredi po-
ta moško in žensko bitje, ako sta 
oba mlada in neizkušena. Kre-
men in jeklo, snaha moja ! Kako 
da se ne bi kresale iskre? On ni 
zinil besedice ona tudi ne, a To-
mo mi je povedal, da ga je neka-
ko čudno pogledala in hitro od-
tegnila pogled od njega, molčala, 
zardela in govorila nekaj brez-
miselnega. č e je tako, Tomo, 
sem mu rekel, se je zgodila ne-
sreča, ker sta oba znorela, in 
eamo d u h o v n i k vama more 
ozdraviti pamet. Pričel sem tu-
di jaz od strani motriti Zofko. 
Snaha, veruj mi, tvoja sestra je 
kakor ribica, ki se zvija in se 
veseli, da jo j e ribič vjel. Vidiš, 
Marta, ko sem opazil to dvoje 
mladih bitij, se mi je srce sme-
jalo in rekel sem: "Ako Bog da, 
imel bo tu duhovnik opravka, in 
ne bom preje miroval, dokler ju 
ne spravimo pod eno streho. Re-
ci, Marta, kako se ti dopade Mi--
lič, bi ga-li hotela za svaka?" 

"Iz srca rada," odgovori Mar-
ta, "ker mora biti res zlata vre-
den, kogar vi zagovarjate. Ka-
kor nalašč je za njega Zofka. 
Huda sem na porednico, vsako 
naj man j o stvarco mi zaupa, a o 
tej stvari mi še ni zinila besedi-
ce. Spominjam se, kako se je 
Miliču dva, trikrat srčno na-
smehnila." 

"No, tore j ! " se nasmeje Am-
brož, "to je prava ženska poli-
tika, pa naj reče kdo, da ni Eva 
v raju vzela od kače jabolka. Ta-
ke ste vse." 

Marta zardi nalahko, potem pa 
nadaljuje: 

"Toda tu je velika ovira." 
"Kakšna, za Boga?" 
"Ne vem, kaj poreče k temu 

mati. Saj jo vi najbolje pozna-
te, gospod tast. Zelo gosposka 
je. Ni okrutna, a skrajno ponos-
na ; noče drugega zeta, kakor ve-
likaševega ali bogataševega si-
na. To sem slišala stokrat od 
nje. Ima pa tudi krepko voljo in 
ne bi odnehala, pa naj se zruši 
gora na njo. K temu jo napelju-
je tudi moja sestra Anka, ki se 
je prelevila ob gospodu Konj-
skem v veliko velikašico. Tega so 
bojim." 

"Ne boj se, hči," pomiri Am-
brož snaho, "te dve ženski vza-
mem jaz na svoj račun. Dobil 
sem svoj čas že marsikatero za-
pleteno pravdo, ugnal bom tudi 
te dve ženski. Velikaš! Vidiš, to 
je neumnost! Kaj so bili Hen-
ingovci, kaj Gregorijanci? Sli-
varji, snaha, mali plemiči; pa so 
se povzpeli z božjo pomočjo do 
visokega magnatstva. Ravno ta-
ko bo storil tudi Tomo. Plemeni-
taš je tisti, ki ima plemenito sr-
ce in poštenje, a pravi velikaš 
je oni, ki je postal velik po svoji 
zaslugi, a ne po rojstvu. Ti, sna-
ha, pokliči najprej pred-se Zofko 
in ji govori na srce prav pripro-
sto. Ne govori po ovinkih, am-
pak primi jo kar naravnost in 
trdo. Ako razvidiš, da se je res 
zaljubila, povej to po ovinkih 
mater.i. Ti se na to razumeš in 
lažje boš pridobila gospo Uršu-
lo s svojo modrostjo, kakor pa 
Anka s s v o j o prevzetnostjo. 
Vem, da bo to tebi raje verjela. 
To stori, to je moja želja, a Bog 
mi je priča, da želim tvoji sestri 
dobro. Iločeš-li, Marta?" vpra 

gladi Marto po licu. 
"Hočem, gospod tast, vaša že-

lja mi j e povelje. Vem, da je vir1 

prave sreče le v srcu in da je 
ljubezen od Boga. Napela bom 
vse svoje moči, da se uresniči 
vaša želja." 

"Hvala ti, dušica," reče starec 
in poljubi snaho na čelo, "Bog 
blagoslovi tebe in tvoje potomce. 
Sedaj moram iti med gospodo, 
ker imamo še važne dogovore; ti 
pa delaj, kakor veš." 

Podban krene naravnost pro-
ti gospodi, ki je stala sredi dvo-
rišča in se živahno razgovarjala. 

"Gospodje in bratje," reče, 
"čas je, da se dogovorimo še pred 
večerom. Zato vas prosim, da 
greste z menoj v gornje grajske 
sobe, vi mladeniči pa se povese-
lite z ženskim svetom. Prišel bo 
čas, ko pridejo tudi na vaše gla-
ve skrbi za državo." 

Starejši gospodje in tudi njih 
sinovi krenejo za podbanom po 
stopnj icah, mladeniči pa se raz-
prše po vrtu. Marta pogleduje 
okoli sebe, a na dvorišču ni bilo 
več Miliča, ni bilo več deklic. 
Mlada gospa ide torej iz grada, 
da poišče Zofko na velikem vrtu. 
Iskala je tu, iskala je tam pod 
velikimi d r e v e s i , pod senco 
ogromnih jelk in smrek, za cvc-
točim grmovjem, a o Zofki ni 
bilo nikjer sledu. Včasih so je 
ustavile klepetave gospe, ki so se 
izprehajale po vrtu ter se sme-
jale veselim šalam očeta Didaka. 
Naposled — bilo je že precej 
pod večer — pride na konec vrta, 
kjer se spušča vrt proti cesti. 
Od daleč začuje neko glasno go-
vorjenje in tudi Zof i j in glas. 
stopi v gabrovo senco, odkoder 
je lahko razločila vse, ne da bi 
jo kdo videl. Pod senco je stala 
Zofi ja, prekrižanih rok in s 
sklonjeno glavo, nežna mladen-
ka, polnih lic, ki so se ji sipali 
lepi zlati lasje na ramena svetlo-
modre halje. V črnih očeh ji je 
igrala solza, a drobne rdeče ust-
nice so se držale na sladek na-
smeh. Poleg nje je videla Marta 
mladega Miliča, ki ponižno govo-
ri Zofki ,pred njo pa je jokala 
molče Jana, hči slepca Jurka iz 
Brdovca. Milič izpregovori: 

"Oprostite mi, gospodična, da 
vas tu ustavljam. Ko je odšla 
gospoda na dogovor, sem šel iz 

"No, in?" 
"In — in — oh — vse je pro-

palo. Gospod Tahi ga je vtaknil 
ponoči v vojake. Nobenega gla-
su ni od njega. Morda so ga ra-
nili, morda je, moj Bog, mrtev, 
mrtev," in deklica si pokrije z 
rokama obraz in zaihti na glas. 

"Ali ti je mladenič drag?" 
"Ali mi je drag? Oh! Za Bo-

gom najdražji na svetu. Vi tega 
ne veste, vaše srce še ni našlo 
dragega " 

Zof i ja nalahko zadrhti in zar-
di. 

"Tega ne ve nihče, komur ni 
prišlo v srce. Tudi jaz nisem 
vedela; vedno sem mislila, da se 
ljudje ženijo iz navade. Ali se-
daj, ko sem ga izgubila, sedaj 
vem, kako je, ako priraste k tvo-
jemu srcu moška glava, da itb 
moreš ne jesti, ne piti, ne delati, 
ne spati in ne moliti, ne da bi 
mislila na njega. Moj Bog, moj 
Bog! Kaj sem li zagrešila, da je 
ravno mene zadela mesto sreče 
tolika nesreča. Oh, sestrica mo-
ja ," zaječi Jana, spozabivši se 
popolnoma in prime Zofko za ro-
ko, "ako veruješ v Boga, poma-
gaj mi ! Sestra si mi po mleku, 
gosposka hči. Iskala sem te na 
Susjedu — a nisem vas našla, 
plemenita gospodična. K vaši 
materi si nisem upala iti, ker je 
gospa stroga, a jaz sem sirota. 
Nobenega drugega iz gosposke-
ga rodu nimam razen vas. Pri-
šla sem torej semkaj. Rotim te, 
osvobodi mi ga. Stori to onemu 
mleku na ljubo, ki si ga pila. Po-
magaj mi, ker me drugače uni-
či žalost. Kadar enkrat občuti 
tvoje srce, kar je srcu drago, te-
daj boš izpoznala, kako zelo j e 
moje srce nesrečno in revno." 

(Dalje prihodnjič) 

Illinois za brezposelne 
Chicago, 111., 18. avgusta. Do-

brodelna komisija, katero je 
ustanovil governer Emerson, se 
je reorganizirala in bo šla na de-
lo, da nabere $10,000,000 za 
brezposelne za prihodnjo zimo. 
Lansko leto je ta družba z lah-
koto nabrala pet milijonov do-
larjev. 

M A L I O G L A S T 

grada na cesto. Tu srečam to 
deklico solznih oči, ki je hodila 
semtertja in gledala plaho v 
grad. Po obleki sme spoznal, da 
je Hrvatica in vprašal sem jo, 
kaj da išče tod. Odvrne mi, da 
išče vas, a da se boji iti v grad, 
kjer je danes mnogo gospode. 
Ponudil sem se ji, da jo prive-
deni k vam in evo j e ! " 

"Hvala vam zato, Bog naj vam 
poplača, mladi gospod," izprego-
vori Jana s solzami, "sedaj se ne 
bojim več, sedaj sem pri svoji 
sest —, pri gospodični Zof i j i . " 

"Pri svoji sestri, da, draga 
Jana," reče plemkinja z mehkim 
glasom in stisne roko deklici. 
"Dobro mi došla in srečo našla. 
Dolgo se nisva videle, sirotica, 
Vidiš, hudobni ljudje ne puste, 
da stanujem mirno s svojo gos-
po materjo na Susjedu, pa mo-
ram bivati tu pri svoji sestri 
Marti. Govori, Janica, zakaj me 
iščeš, kakšna sreča te je prine-
sla k nam?" 

"Ah, ne sreča," odmaje kmet-
ska deklica z glavo, "ampak ve-
•ika, velika nesreča." 

"Nesreča? Za Boga! Kakšna 
nesreča, sirotica moja," vpraša 
živo Zofi ja , pristopi k Jani in ji 
ooloži roko na ramo. 

"Še niste ničesar slišali, prav 
ničesar?" je pogleda d e k l i c a 
plaho. 

"Ničesar, dušica, govori." 
Jana pobesi oči, a ne reče ni-

česar. Lice ji zardi, goste solze 
se ji prikažejo v očeh in z drhte-
čo roko gladeč predpasnik, se 
ozira na Miliča. 

"Govori," ponovi Zofi ja, "ne 
boj se, to je dober gospod." 

Jana dvigne oči in pogleda Zo-
fi jo s tako žalostnim pogledom, 
kakor da ji poka srce. 

"Moram vam povedati, gospo" 
dična," izpregovori ihteča, "zato 
sem tudi prišla. Imela sem s« 
omožiti " 

"Omožiti? S kom?" 
" Z Jurijem Mogajičem, svo-

Stanovanje se odda 
4 sobe, zgorej, vse na novo pre-
novljeno; nasproti nove sloven-
ske šole. Jos. Fabian, 6116 Glass 
Ave. (197) 

Priporočilo 
Cenjenim r o j a k o m nazna-

njam, da sem prevzel dobro po-
znano in dobro obiskano brivni-
co od rojaka Joe Glaviča, 6506 
St. Clair Ave. 

Priporočam se vseni starim 
obiskovalcem te brivniee v na-
daljno naklonjenost in se tudi 
priporočam mojim prijateljem 
in znancem, ki me poznajo, ko 
sem še delal v brivnici .na 6214 
St. Clair Ave. Fino delo in točna 
postrežba. Se priporočam. 

Louis Ule 
6506 St. Clair Ave. 

(Avg. 19, 21, 26) 

Dry Cleaning naprodaj 
Po zmerni ceni se proda po-

znano čistilnico oblek, New York 
Dry Cleaning, katero je lastoval 
pokojni Ignac Smuk. Kogar za-
nima, naj pokliče ENdicott 8776, 
kjer dobi vse podrobnosti. (197) 

Restavrant 
se da v najem z vso opremo, 
blizu tovaren. Poizve se na 1315 
E. 49th St. (195) 

Dve sobi 
se dasta v najem, prost vhod. 
1203 Addison Rd. (195) 

ša Ambrož dvignivši se, in po- bodnim kmetom iz Stubice." 

Dvoje stanovanj 
se da v najem, vsako po 5 sob, 
spodaj, spredaj, eno pa zadej; 
vse na novo prenovljeno, -fako 
poceni. Vpraša se na 1097 E. 
71st St., suite 6. (196) 

Stanovanje se odda 
6 sob, kopališče, furnez, klet pud 
vso hišo, hiša sama zase. 1161 
E. 61st St. , (195) 

Dve opremljeni sobi 
se oddasta za fante; prost vhod, 
posebno kopališče. Oglasite se 
na 1356 E. 53rd St. spodaj, za-
dej. , (195) 



Ali vi upoštevate boljši in pristni ječmenov okus? 
Močnejšo domačo pi jačo? 
Kupite ali naročite ta produkt pri vašem trgovcu ali pri 

FRANK LAURIČ 
15601 Holmes Ave 
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BLASCO IBANEZ 

Za čast in ljubezen 
ZA "AMERIŠKO D O M O V I N O " PREVEL 

A. ŠABEC 

Ker mu hotelski vratar ni 
mogel ničesar drugega povedati, 
se je tudi Ferragut napotil do 
svojih poverjenikov, v upanju, 
da bo morda od njih kaj več iz-
vedel. Toda tam je bilo vse nji -
hovo zanimanje osi-edotočeno na 
Vojno. Toda, ker je bil Ferragut 
brodolastnik in star znanec tvrd-
ke, ga je direktor odvedel k urad-
nikom, ki so sprejeli Estebana. 

Toda tudi le-ti niso vedeli bog-
vekaj povedati. Nejasno so se 
spominjali nekega mladega špa-
njolca, ki je pripovedoval, da je 
kapetanov sin in ki je vpraševal 
za njega, za Ferraguta. Mlade-
nič takrat še ni vedel, da-li se bo 
povrnil v Španijo z železnico, ali 
se bo ukrcal na enega izmed treh 
parnikov, ki so bili takrat v luki 
in ki so imeli odpluti v Mar-
seille. 

"Mislim, da je odpotoval z že-
leznico," je rekel eden uradni-
kov. 

Neki drugi uradnik je potrdil 
to iz javo: mladenič je prav go-
tovo odpotoval z železnico. On, 
ta uradnik, mu je sam pomagal 
izračunati ceno vožnje do Barce-
lone. 

Ferragutu zdaj ni bilo potre-
ba, da bi o tem še kaj več doznal. 
Predvsem je moral odpotovali. 
To nenadno potovanje njegove-
ga sina je bilo zanj istočasno gri-
zenje vesti in predmet njegovi 
jezi in skrbi: kaj se je dogodilo 
doma? 

Direktor te trgovske tvrdke 
mu je označil neki parobrod, ki 
j e pravkar dospel iz Sueza in ki 
odpluje še istega večera v Mar-
seille. Ravnatelj se je obvezal 
prevzeti skrb za njegov prevoz 
in je obljubil, da ga hoče pripo-
ročiti komandantu. Parnik je 
imel odpluti čez štiri ure. Ko je 
Ulisej poslal po svojo prtljago 
ter jo spravil na parnik, je še 
enkrat obšel vsa mesta, ki jih je 
obiskoval s Freyo. Zbogom vr-
tovi Ville Nazionale . . . zbogom 
Akvari j ! . . . 

Sicer pa mu je nerazumljivi 
Estebanov prihod v N e a p e l j 
ublažil žalost, katero mu je pov-
zročal nepojmljivi Freyin beg. 
Z žalostjo je Ferragut mislil na 
svojo izgubljeno ljubezen, isto-
časno pa se je s skrbjo vpraše-
val, kaj bo izvedel, ko se vrne 
domov. 

Malo pred solnčnim zahodom 
je dvignil francoski parnik svo-
je sidro. Ulisej, ki ni že dolgo 
potoval po morju kot navaden 
potnik, se kar ni mogel uživeti 
na parniku; blodil je sem in t ja 
po hodnikih ter se mešal med 
potniki. Končno je šel na krov, 
kjer je pričel razgovor s kapeta-
nom in oficirji , ki so takoj izpre-
videli, da je ta človek p r o f e s i o -
nalni mornar. 

Končno je šel zopet v salon, 
kjer je bila zbrana večja druž-
ba potnikov, večinoma Franco-
zov, ki so se vračali iz Indo-Kine. 
V medkrovju so se vozile štiri 
stotnije anamitskih strelcev, ma-
lih, žoltih ljudi, s poševnimi oč-
mi in mačjimi glasovi, šli so na 
vojno. Njihovi oficirj i so bili na-
nastanjeni v kabinah s svojimi 
rodbinami, ki so bile doslej ž 
njimi v kolonijah. 

Ulisej j e opazil te oficirske 
dame, oblečene v bele obleke ter 
sedeče na naslanjačih, za kate-
rimi so stali njihovi kitajski 
"boyi " ter j im z velikimi pahlja-
čami pihljali nad glavami. Med 
njimi so bili oficirji , njihovi 
možje, sloki, mršavi Francozje, 
opaljenih lic in udrtih oči, zlo-
voljeni, da j im je vojna prekini-
la njihovo sladko siesto (poči-
tek). 

Potovanje ni moglo biti lepše, 
kakor je bilo. Sredozemsko mor-
je je bilo gladko in mirno, z ne-
vidnih obali so j im donašali to-
pli vetrovi vonj polja. Skupine 

v salonu so govorile o nevarno-
stih potovanja po , S e v e r n e m 
morju, kjer so neusmiljeno gos-
podarili n e m š k i podmorniki. 
Sreča, da je bilo Sredozemsko 
morje zaščiteno pred njimi. An-
gleži so zablokirali Gibraltarsko 
ožino, a Sredozemsko morje sa-
mo je bilo kakor veliko jezero v 
oblasti zaveznikov. 

Predno je šel k počitku, je sto-
pil Ferragut na krov ter odšel v 
prostor, kjer j e bil nameščen 
brezžični brzojav. Pri aparatu 
je sedel angleški telegrafist, s 
slušalkami na ušesih. Da si pre-
žene samoto in dolgočasje, se je 
brezžičnim brzojavnim potom 
razgovarjal s telegrafisti parni-
kov, ki so se nahajali v okrožju 

rim je včeraj govoril, je stal zdaj 
poleg svojega tovariša, ki je imel 
slušalke na ušesih. 

Pred pol ure je poslal parnik 
"Californian" signal nevarnosti 
V obliki S. O. S. formule, katere 
Be poslužujejo parniki samo ob 
času največje opasnosti. "Cali-
fornian" je javljal, da se je po-
javil v njegovi bližini podmor-
ski čoln ter izstrelil nanj nekaj 
topovskih krogel. Toda Califor-
nian, zanašajoč se na svojo brzi-
no, skuša pobegniti. Tedaj mu 
je podmorski čoln poslal svoj 
torpedo. 

Vse to se je odigralo v dvaj-
setih s e k u n d a h . Končno je ' 
zmanjkalo znakov daljne trage-
dije : zveza je bila pretrgana. V 
aparatu je še parkrat škrtnilo, 
nato nič več . . . Molk, mrtvaški 
molk. . . 

"Podmorniki so v Sredozem-
skem mor ju ! " j e vzkliknil izne-
nadeni telegrafist. "Kako so mo-
gli vendar dospeti sem?" 

Ferragut se ni upal stopiti na 
poveljniški most, ker se je bal, 
da se bodo pogledi vseh pprli 
vanj . . . Zdelo se mu je, da uteg-
nejo uganiti njegove msili. 

Bilo je jasno, da je bil potop-tristo milj. Ko je vstopil Ferra 
gut,, ki ga je v angleščini pozdra- h j e n n e k i potniški parnik,"in si-
vil ter mu ponudil cigareto, je c e r v bližini točke, kjer se je on 
telegrafist snel sušalke, se za-
hvalil in rekel: 

"Vse gre gladko." 
Nato mu je pričel naštevati 

ladje, ki so bile v brzojavni zve-
zi z njihovim parnikom. Naj-
bližji j im je bil "Californian,' ' 
angleški parnik, ki je na potu 
iz Malte. Drugi parniki, ki sc 
pluli v isti smeri, s<5" bili mnogo 
bolj oddaljeni. Dasi so bili od-
daljeni toliko sto milj drug od 
drugega, so s pomočjo teh čudo-
vitih radio-aparatov medsebojno 
kramljali, kakor bi vozili drug 
ob drugem. 

Zdaj in zdaj si je telegrafist, 
opozorjen s svetlikanjem svojih 
žarnic, zopet natikal slu šala, da 
bi čul svoje daljne tovariše. 

"Pravkar brzojavlja telegra-
fist s "Californiana!" pravi, da 
gre k počitku. Ni ničesar nove-
ga." 

In mladi človek je pričel hva-
liti udobnosti plovbe po Sredo-
zemskem morju. Pričetek vojne 
je bil telegrafist na nekem par-
niku, ki je vozil med Londonom 
in New Yorkom, in spominjal se 
je nemirnih noči in dnevov, pol-
nih tesnobe, ko so neprestano ži-
veli v strahu, ga ugledajo zdaj, 
zdaj, kako se iz vode pokaže pe-
riskop podmorskega čolna, ali 
kako je prejemal oddaljene kli-
ce na pomoč, ki so jih razpošilja-
li potapljajoči se parniki, ki so 
postali žrtev nemških podmorni-
kov. V tem morju pa teh skrbi 
ni; tukaj je človek lahko miren 
kakor za časa miru. 

Ubogi telegrafist . . . Ferre-
gut je slutil drugače, toda želel 
je, da bi telegrafist užival slast 
svoje brezskrbnosti. 

"Na svidenje jutr i ! " je dejal 
Ulisej ter se poslovil, šel je na-
ravnost v svojo kabino, kjer je 
legel in takoj zaspal. Imel je mi-
ren, zdrav počitek, ki ga niso mo-
tile nobene sanje. Nenadoma pa 
se je prebudil in skočil iz poste 
Ije. 

Pravkar se je pričelo svitati. 
Ferragut j e imel lahno spanje 
kapetana, ki se prebudi ob vsa-
kem času. Tajinstvene slutnje 
neke neznane nevarnosti so mu 
prikrajšale spanec. Nad svojo 
glavo je začul topotanje ljudi, 
ki so begali po krovu. 

Ko je dospel na krov se je z 
enim samim pogledom prepričal, 
da parniku samemu ne preti no-
bena nevarnost. Izgledalo je, ka-
kor da se ni na njem zgodilo ni-
česar nenavadnega. Morje, še 
mračno in nejasno, je mirno 
pljuskalo ob boke parnika, ki je 
plul naprej s svojo navadno br-
zino. Na krovu ni bilo nobenega 
potnika/ ki so še vsi spali v svo-
jih kabinah. Na poveljniškem 
mostu pa so stali poleg poveljni-
ka vsi o f i c i r j i ; nekateri so bili 
te za silo oblečeni in so morali 
pravkar vstati iz svojih postelj. 

Ko je prišel Ferragut mimo 
kabine, kjer je bil nameščen ra-
dio, je dobil kmalu pojasnitev k 
tej stvari. Telegrafist, s kate-

nahajal. Morda je baš von Kra-
mer izvršil ta zločin? Evo, zato 
mu je nemški pomorski oficir 
naročil, naj sporoči njegovima 
dvema rojakinjama, da b o s t a 
kmalu culi o njegovih junaštvih! 
In Ferragut je dal svojo pomoč 
za pripravo teh zločinov! . . . 

"Kaj si storil! kaj si storil !" 
ga je izpraševal glas njegove ve-
sti. 

Ko je pretekla ena ura, ga je 
postalo sram, da bi ostal še na 
krovu. Ko je blodil po hodnikih, 
je videl vsepovsod zmešnjavo, 
plakanje in strah, žene in otro-
ci so plakali brez razloga; vsi so 
hiteli z natikanjem rešilnih pa-
sov. 

PaiTiik se je obrnil proti me-

pričel tresti; z dlanmi si je za-
kril obraz ter se zopet umaknil 
v svojo kabino. 

Med ruševinami je križaril 
nek italijanski rušilec, kakor da 
išče sled za zločincem. 

Kmalu je zaslišal Ferragut na 
krovu nove krike. Hotel je na 
vsak način dognati, kaj je, zato 
se je napotil spet na krov. 

Parnik je naletel na rešilni 
čoln, ki je bil poln brodolomcev. 
Med tem so dospeli na mesto ne-
sreče tudi ostali parniki ter pri-
čel reševati ljudi iz rešilnih čol-
nov. 

Kakor hitro so stopili brodo-
lomci na parnik, jih je takoj ob-
kolila množica potnikov, nudeča 
p o n e s r e č e n c e m razna topla 
okrepčila. Ti pa so se zibali ka-
kor pijanci ter popadali po klo-
peh. Zopet druge so morali dvig-
niti iz rešilnih čolnov ter jih ta 
koj prenesti V ladijsko bolnico. 

Britanski v o j a k i, mirni in 
flegmatični, so takoj poiskali pi-
pe ter poprosili za tobak, nakar 
so pričeli pušiti, kakor da se ni 
nič zgodilo. Nekateri brodolom 
ci pa so se zadovoljili s tem, da 
so se zavili v volnene odeje ter 
posedli po krovu, .nakar so pri-
čeli natanko pripovedovati o ka-
tastrofi. 

ženske pa so mnogo več pretr-
pele kakor moški. Ferragut je 
opazil sredi neke skupine damo, 
še mlado Angležinjo, plavolaso, 
vitko in elegantno, ki je bridko 
plakala in ihtela. Znašla se je v 
rešilnem čolnu, ločena od svojih 
roditeljev. Morda sta že oba 
mrtva? Njena edina slaba nada 
je bila ta, da sta bila morda ro-
ditelja' v kakem drugem čolnu in 
da ju je vzel na krov kak drug 
parnik. 

Razgovor je prekinila s svo-
jim krikom neka žena, Italijan-
ka, noseča dete v svojem naroč-
ju. 

"Figlia mia! Mia f ig l ia ! " je 
jadikovala ter si pulila lase. 

Ob času brodoloma je izgubila 

Tega potnika je prebudil prvi 
topovski strel, ki ga je izstrelil 
podmornik na parnik. Parnik se 
je takoj obrnil v beg, in prega-
njanje je trajalo pol ure. 

(Dalje prihodnjič) 

D E V E T evropskih zelišč je na-
ravno zdravilo za vse neprilike že-
lodca, pa tudi a glavobol , zaprtje, 
kašelj, prehlrid, nervoznost, brezspanje, 
nevraltiijo, revmalizem, izgubo apeti-
ta, bolečine v hrbtu in razne kožne 
bolezni. Cena JI.00. 

Kominova lekarna 
P R V A SLOVENSKA L E K A R N A V 

C L E V E L A N D U 

6430 St. Clair Ave. 
vogal Addison Rd. 

nasproti S. N. Doma. 

Moške obleke in suknje, ročno 
narejene po vaši meri, garanti-
rane, dobite sedaj pri meni po 

Priporočam se tudi ženskam za 
popravo zimskih sukenj z novo 
podlogo in drugo. Jako zmerne 
cene, Se priporočam 

ANDREW JARC 

i t w w 

HARRY F. 

, GUENTHER 
1 16159 ST. CLAIR AVE. 
\ corner Holmes Ave. 

| Slovencem dobro poznana 
5 lekarna, kjer dobite vedno 

najboljša zdravila. 

2 Imamo 30 let izkušnje! 
t t v u m m u m m m u m t M m { 

PODPIRAJTE SLOVENSKE 
T R G O V C E ! 

stu torpediranja. Vse oči so bi- iz vida svojo osemletno hčerko, 
le zdaj uprte na površino morja, 
v strahu, da bodo vsak trenotek 
ugledale nad valovi p e r i s k o p 
podmorskega čolna.' 

Oficirji strelskega bataljona 
so odšli v medkrovje, da vzdrže 
tam disciplino med vojaki. To-
da to ni bilo niti potrebno: Azi-
jatje so ostali povsem apatični 
in zdelo se je, da jim je neznan 
strah pred smrtjo. Nekateri iz-
med njih so samo z nekako rado-
vednostjo strmeli na morje, ka-
kor da bi radi spoznali to novo 
morilno igračo, ki j o je iznašel 
moderni svet. 

V salonu prvega razreda je 
vladalo enako veliko začudenje: 

"Submarini v Sredozemskem 
morju! Neverjetno! Ali je to 
res mogoče?" 

Ferraguta je grizla vest, da 
je mislil, da mu bo zblazneti. šel 
je v kabino, kjer pa ni imel ob-
stanka : vedno in vedno se j e zo-
pet vračal na krov, kakor zloči-
nec ,ki se vrača na mesto svoje-
ga zločina. Moral je videti, mo-
ral si je biti na jasnem! 

Opoldne so uzrli na obzorju 
lahne oblake dima.' Z vseh stra-
ni so hiteli parniki, ki so prejeli 
brezžični poziv na pomoč. 

Francoski parobrod, ki je bil 
prvi, je nenadoma zmanjšal svo-
jo brzino. Dospel je v okoliš bro-
doloma. Kmalu so opazili na 
m o r j u plavajoče ruševine in 
ostanke torpediranega parnika. 
Tu so plavali rešilni pasovi po 
valovitem morju, tam j e bilo zo-
pet opaziti rešilnih čoln, katere-
mu je bilo dno obrnjeno navzdol, 
dalje zopet ostanke splava, nare-
jenega na hitro roko. . . 

Nato se je začul iz tisoč grl en 
sam krik, kateremu je sledila 
grobna tišina. Na morju se po-
kaže truplo neke ženske . . . Po 
vodi so se za njeno glavo vlekli 
dolgi plavi lasje. Pod nočno 
srajco, katero j e voda prilepila 
ob telo, so se videli natančni 
obrisi njenih mladih in čvrstih 
grudi. 

Ulisej je gledal na strašni pri-
zor preko dveh žensk, ki so dr-
žeče se za roke in tresoče se po 
vsem telesu, zrle na mrtvo ne-
srečnico. Tedaj pa se je tudi 
Ferragut, ta neustrašni mornar. 

katero je zdaj zaman i s k a l a . 
Ostri, strašni njen krik se je iz-
gubljal na prostranem krovu: 
"Figlia mia! Mia f ig l ia ! " 

Ulisej ni mogel več poslušati; 
ta glas mu je rezal srce. 

Nato se je približal neki dru-
gi skupini, sredi katere je stal 
neki mladenič, bos, oblečen v 
elegantne hlače in s srajco, ki je 
bila razpeta na prsih. Ta je ne-
prestano govoril ter med govo-
rom popravljal svojo odejo, na 
ramah, katero so mu dali. 

V mešanici italijanščine in 
francoščine je pripovedoval o 
nesreči in propasti parnika "Ca-
liforniana." 

Avgustova 
razprodaja 

Pomeni z n i ž a n e 

cene na vsej moški 
i 

in deški o p r a v i v 

naši trgovini — 

B l a g o prvovrstno 

F R A N K 
B E L A J 

6201 St. Clair Ave. 

OGLEJTE SI 
novo o t v o r j e n i dom, 
zgrajen po slovenskem 
stavbeniku Aug. Kau-
šku, na 18321 Neff Rd. 
Odprta za ogled vsak 
dan od 2. do 9. ure zve-
čer. 

EAST 55TH STREET 
BARBERSHOP 

GEORGE NORSIC, 
lastnik 

1342 E. 55TH STREET 
VOGAL ST. CLAIR AVE. 

Sc priporočam Slovencem in Hr-
vatom za obilen obisk za britje in 
striženje las. Naša špecialiteta: 
žensko in otroško striženje las. 

LED IN PREMOG 
TOČNA POSTREŽBA 

JOSEPH KERN 
SLOVENSKI R A Z V A Ž A L E C 

LEDU IN PREMOGA 
1194 E. 167tli St. 

Pokiičitei KEnmore 43S1 

WILLIAM A. VIDMAR 
SLOVENSKI ODVETNIK 

212-214 Engineers Bldg. 
Tel. MAin 1195 
U R E r D do B 

Pnndeljek. torek, četrtek 
od 6:30 do 8, in v 

soboto od 2 — 4, 6:30 — 8 
18735 Chapman Ave. 
Tel. KEnmore 2307-M 

'•CTll l ir i iYTTTrrrTTrrtTrr r 

A. F. Svetek Co. 
P O G R E B N I Z A V O D 

478 East 152(1 St. 15222 Saranac Rd. 
KEnmore 2016 GLenville 5751 
A M B U L A N C A N A R A Z P O L A G O V S A K Č A S 
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P I K N I K 
bo popoten uspeh, ako ga 

oglašate v 

"AMERIŠKI DOMOVINI" 
Društva imajo izjemne cene na oglasih! 

tetetetetetetetetetetetetetetetetetetetetetetetetetetetetetetetetetetetetetetete 

Registered O. S. Patent Office Stanley 

©193 

E R N E S T M E E K E R W A S J U S T 

r e h e a r s i n g T K E l a t e s t 

M E T H O D O F P f c O P O S I N < S W H E N 
H I S H A T E P R I V A L W A L K E D iN 

I l e e SN, STANU=y ce i -VTRAi . P R E S S 


